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Introduction

Latvijas Republikas Patentu valde aizvadijusi
15 darba gadus. Noslédzies ari kartéjais divgadu,
cikls (2005. — 2006.), kad par $adu laika posmu
sniedzam valdes darba analitisku apskatu.

Saja laikposma izgudrojumu un preCu zimju
pieteikumu skaits stabilizéjies. Talu zinatnisko pé-
tijlumu, tehnisko izstrazu, ka ari razoSanas apjoms
acimredzot ir nepietiekams, lai nodroSinatu patentu
un pre€u zimju pieteikumu skaita batisku pieaugu-
mu. Tapat vél Iidz Sim ir daudz gadijumu, kad intere-
santi tehniski risinajumi, ka art precu un pakalpoju-
mu zimes, nezinasanas vai nevéribas dé| paliek bez
tiesiskas aizsardzibas. Tas liecina par nepietieka-
mam zinasanam rdpnieciska TpaSuma aizsardzibas
joma visplasaka specialistu un citu darbinieku loka.
Kaut ar1 Patentu valde ir zinama méra atbildiga par
nepietiekamu izskaidroSanas darbu sabiedriba par
ripnieciska TpaSuma aizsardzibas nozimigumu, to-
mér uzskatu, ka daudz aktivak Sis darbs bitu javeic
Ripnieciska TpaSuma aizsardzibas starptautiskas
asociacijas Latvijas Nacionalajai grupai un Latvijas
Patentpilnvaroto asociacijai.

Saja jautajuma pirmos nopietnos solus spérusi
Patentu valde, izveidojot, ja ta drikst nosaukt, ne-
lielus Patentu valdes “atbalsta punktus”, kuros pie-
ejami normativie un metodiskie materiali par rip-
nieciska Tpasuma aizsardzibas jautajumiem. Patentu
valdes specialisti regulari apmeklé Sos punktus, lai
sniegtu konsultacijas un palidzibu regionu specialis-
tiem un citiem interesentiem. 2004. gada sakuma ar
Eiropas patentu iestades palidzibu izveidots pirmais
regionalais patentu informacijas centrs Rézekné ar
uzdevumu apkalpot Latgales uznéméjus, inzenierus
un novatorus, un 2006. gada Ventspili — Kurzemes
regiona vajadzibam.

Reéla palidziba ripnieciska TpaSuma aizsardzi-
bas nozimiguma izskaidroSana plasSakai sabiedribai
jasaista ar nepiecieSamibu izveidot pastavigi darbojo-
Sos apmacibas sistému intelektuala ipaSuma — pirm-
kart, rpnieciska TpaSuma — joma. Tai batu jaietver
gan visu limenu macibu iestades (ar katras specifikai
un limenim atbilstoSam programmam), gan semina-
ri, lekciju cikli u.tml. Protams, ka $a uzdevuma iste-
noSanai nepiecieSami Iidzekli, kurus Patentu valdei
pagaidam nav izdevies iegut.

Apmacibas procesa nodroSinasanai |oti nozi-
miga var blt Valsts Intelektuala TpaSuma padome,
ka arm Ekspertu grupa intelektuala TpaSuma jauta-
jumos, kas izveidota ar Ministru kabineta rikojumu
2005. gada. Sagatavotajas un Intelektuala ipaSuma

BRERE

The Latvian Patent Office has been functioning for fif-
teen years now. Another two-year period (2005 — 2006)
has come to an end, and we are presenting an analytical
report on the Patent Office's work during this period.

During the period of review, the number of appli-
cations for invention patents and trademark registration
has stabilized. However, the volume of scientific research,
technical developments, and production is apparently in-
sufficient to essentially influence the increase of the num-
ber of patent and trademark applications. On many occa-
sions, interesting technical solutions, or trade and service
marks, do not get legal protection due to ignorance or
negligence. This is indicative of insufficient knowledge in
the sphere of industrial property protection among spe-
cialists and the public. Although Latvian Patent Office is
partly responsible for insufficient explanatory work among
the general public about the significance of industrial
property protection, | believe that the Latvian National
Group of AIPPI (International Association for the Protec-
tion of Industrial Property) and the Latvian Association
of Patent Attorneys should participate in this work much
more actively.

The Patent Office has made the first significant steps
in this area. It has formed something like regional ‘sup-
port centres’. Normative and methodological documents
concerning industrial property protection are available at
these support centres. The Patent Office's experts visit
these centres on a regular basis to consult specialists and
other interested persons in the respective regions. With
the assistance of the European Patent Office, the first re-
gional patent information centre was founded in Rézekne
at the beginning of 2004, its task being to consult the
entrepreneurs, engineers, and innovators of the Latgale
region. In 2006, another centre was founded in Ventspils
to meet the needs of the Kurzeme region.

A consistent training system in the sphere of intel-
lectual property, and primarily — industrial property, might
be helpful in explaining the significance of industrial prop-
erty protection among general public. This training system
should embrace educational establishments of all levels
(with an appropriate curriculum that would fit the specific
needs and level of each educational establishment), as
well as seminars, series of lectures, etc. Certainly, finan-
cial resources are essential for the implementation of this
task, but the Patent Office has not been able to obtain
such resources as yet.

The State Intellectual Property Council, as well as
the Group of Experts for Intellectual Property Matters, that
were founded in 2005 by the Cabinet Order, can play
an important role in the process of education. The im-



padomé akceptétajas Pamatnostadnés par intelektu-
ala Tpasuma attistibas un aizsardzibas galvenajiem
virzieniem un uzdevumiem, tieSi sabiedribas izglito-
Sana ietverta ka viena no svarigakajam.

Tomer galvenais faktors, kas varétu reali ietek-
mét patentu un preCu zZimju pieteikumu skaita pie-
augumu, ir un paliek valsts ekonomiska augSupeja —
tas ir, zinatnes, tehnikas un razoSanas attistiba.

Atskatoties uz Patentu valdes profesionalo dar-
bibu apskatamaja laika posma, gribu teikt, ka ta tika
veikta kvalitativi, jo Latvijas normativie akti, jo TpaSi
ripnieciska TpaSuma aizsardzibas joma, atbilst Eiro-
pas Savienibas un Pasaules Tirdzniecibas organizaci-
jas prasibam. Izsakot S$adu veértéjumu Patentu valdes
specialistu darbam, nekada gadijuma neuzskatu, ka
varam but apmierinati ar sasniegto.

Saja sakara vélos atkartoti izteikt pateicibu Pa-
saules intelektuala TpaSuma organizacijas, Eiropas
Patentu organizacijas, Austrijas, Vacijas, Sveices,
Japanas, ASV, Zviedrijas, Norvégijas un vairaku citu
valstu patentu iestazu vaditdjiem un specialistiem
par dotajam iespé€jam un sniegto palidzibu Latvijas
Patentu valdes specialistu profesionalaja izaugsme.

Lidztekus rapém par Patentu valdes darbinie-
ku pastavigu bagatinasanu ar jaunam zinaSanam un
iemanam ir japanak, lai notiktu ne tikai plasaka sa-
biedribas informésana par intelektuala, jo 1pasi, rip-
nieciska ipaSuma lomu ekonomika un ta aizsardzibu,
bet lai bltu art iespéja visiem, kas par to intereséjas,
apgut Saja joma nepiecieSamas zinasanas. Iniciati-
va, organizejot Islaicigus kursus un seminarus, jauz-
nemas Patentu valdei. Protams, ka galvena loma un
atbildiba kvalificétu specialistu sagatavo$ana inte-
lektuala (rpnieciska) Tpasuma joma bis Juridiskajai
augstskolai, Latvijas Universitatei, ka ari LU Starp-
tautisko attiecibu instititam. Gribas ticét, ka mums
beidzot izdosies parliecinat minéto macibu iestazu
vaditajus par nepiecieSamibu izstradat un 1stenot at-
tiecigas macibu programmas.

Specialistu sagatavoSanas joma joprojam |oti
aktuals ir jautajums par tiesneSu apmacibu. Paka-
peniski pieaug patentu stridu un precu zimju lietu
izskatiSana tiesas. Par spiti Patentu valdes palém un
vairaku starptautisku un atsevisku valstu organizaci-
ju palidzibai, Sobrid Latvija ir neliels skaits tiesnesu,
kuriem ir atbilstoSas zinasanas, lai izskatitu lietas
ripnieciska pasuma joma. TiesneSu korpusam, kuri
batu profesionéali labi sagatavoti So specifisko lietu
izskatiSanai, ir ieverojami japaplasinas. Pretéja ga-
dijuma rodas tiesas kludas, kas negativi atsaucas uz
ripnieciska TpaSuma aizsardzibas sistémas prestizu.
TiesneSu sagatavo$ana, ka ari sistematiska vinu kva-
lifikacijas paaugstinaSana, més pamatoti ceram uz
arvalstu organizaciju palidzibu un atbalstu.

Jaatzimé, ka loti labi istenojas 2004. gada sep-
tembr1 parakstitais sadarbibas ligums starp Latvijas
Zinatnu akadémiju un Patentu valdi, kas paredz abu
organizaciju cieSu sadarbibu intelektuala TpaSuma
aizsardzibas joma, ka ari sabiedribas informéSana
par ta nozimigumu.

Runajot par izgudrojumiem, ka ar1 nedaudz at-
griezoties pie jau agrak izteiktam domam par paten-

portance of educating the public is pointed out as one of
the main tasks in the Guidelines on the Main Tasks and
Trends of Intellectual Property Development and Protec-
tion adopted by the Intellectual Property Council.

However, the most important factor that can influ-
ence the number of patent and trademark applications
is the economic development of the state, i.e. scientific,
technological, and industrial development.

Looking back to the professional work of the Patent
Office during the period of review, | am happy to say that it
has been of good standard, since the laws and regulations
of Latvia, in particular in the sphere of industrial property
protection, are in full compliance with the requirements
of the European Union and the World Trade Organization.
Despite the positive evaluation of the Patent Office's work,
| do not mean to say that we can be fully satisfied with
our achievements.

| would like to express my sincere gratitude once
again to the heads and specialists of the World Intellec-
tual Property Organization, European Patent Organization,
Patent Offices of Austria, Germany, Switzerland, Japan,
U.S.A., Sweden, Norway and other countries for the op-
portunities offered to us and for the assistance rendered
to the specialists of Latvian Patent Office to help them
improve their professional skills.

Alongside with efforts to improve the knowledge and
skills of the Patent Office's staff, we should also see to it
that the general public is more thoroughly informed about
the role of intellectual, and in particular, industrial, prop-
erty protection in economy, as well as help every person
interested in this field to obtain the necessary knowledge.
The Patent Office should take the initiative and organize
short-term training courses and seminars. However, most
of the work and responsibility for preparing highly qualified
specialists in the field of intellectual (industrial) property
will be undertaken by the Riga Graduate School of Law,
University of Latvia and the Institute of International Af-
fairs of the University of Latvia. | hope that we will finally
persuade the heads of these educational establishments
to work out and implement the respective curricula.

Training of judges is still a very topical problem. The
number of cases concerning patent and trademark dis-
putes examined by courts is ever growing. Despite the
efforts of the Patent Office and the assistance rendered by
several international and national organizations, there are
very few judges in Latvia, who have sufficient knowledge
to be able to try cases in the field of industrial property.
The body of judges that would be professionally well pre-
pared to deal with such specific cases should be expanded
considerably. Otherwise judicial errors may occur, which
would have a negative influence on the reputation of the
system of industrial property protection. We have a good
reason to hope for some assistance and support from for-
eign organizations in training the judges and consistently
improving their qualifications.

The Cooperation Agreement of September 2004 be-
tween the Academy of Sciences and the Patent Office,
which provides for close cooperation between the two or-
ganizations in the field of intellectual property protection
and in informing the general public about its significance,
has been successfully put into practice during the period
of review.
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tu pieteikumu skaita pieaugumu, uzsveru, ka ir pie-
nacis laiks izveidot Latvijas Izgudrotaju asociaciju.
Asociacijas ietvaros varétu apmainities domam gan
jaunie, gan pieredzes bagatie izgudrotaji, tadéjadi
savstarpéji bagatinoties, un varblt rosinat jaunas
idejas un ieceres, ka arl kopigi meklét iespéjas So
ieceru TstenoSanai. Asociacija varétu bat arl batisks
faktors studentu un jaunu specialistu iesaistiSana
“izgudroSanas noslépumos un procesa”.

levérojot Patentu valdes specialistu piedaliSanos
Pasaules intelektuala TpaSuma organizacijas (World
Intellectual Property Organization, WIPO) un Eiro-
pas Patentu organizacijas Programmu komitejas,
tika sagatavota Patentu valdes stratégiskas attistibas
programma 2007. - 2012. gadam. Saja programma
tiek ietverti ne tikai jautajumi, kas skar rlpniecisko
TpaSumu, bet ari globalie informacijas tikli un sabied-
riska diplomatija, apmaciba un citi jautadjumi, kuru
istenoSana kopuma varétu dot bdtisku ieguldijumu
valsts ekonomika un tas attistiba.

Jaatzime, ka sakot ar 2005. gada 1. janvari
Patentu valdes sastava ieklauta Latvijas Patentu teh-
niska bibliotéka.

Apskatamaja laika posma batiski pieaudzis
darba apjoms normativo aktu joma. Sagatavots un
“dienas gaismu” ieraudzijis Patentu likums, izdariti
batiski grozijumi un papildinajumi likuma Par pre€u
Zimém un geografiskas izcelsmes noradém, Dizainpa-
raugu likuma, Pusvaditaju izstradajumu aizsardzibas
likuma, ka ari Civilprocesa likuma. Saistiba ar miné-
tajiem likumiem izstradati un gaida apstiprinajumu
dokumenti $o likumu prasibu 1steno$anai. Apjomigs
darbs tiek veikts saistiba ar Eiropas Savienibas direk-
tivam un regulam, kuram péc ripigas izvértéSanas
jarod atspogulojums attiecigajos Latvijas Republikas
normativajos aktos. Visu radoSo darbu normativo
aktu sagatavosanas joma, lidztekus saviem tiesajiem
pienakumiem, veic tikai Patentu valdes specialisti.
Ikviena man zinama patentu iestadée (ES dalibvalstis
un citas valstis) normativo aktu sagatavoSana nav $is
iestades, bet gan attiecigas valsts Tieslietu ministri-
jas kompetencé.

2005. gada ratificeta Eiropas Patentu konvenci-
ja un kop$ 2005. gada 1. jalija Latvija ir kluvusi par
Eiropas Patentu organizacijas 31. dalibvalsti. Saja
pasa gada ratificéts Lokarno Noligums par dizainpa-
raugu starptautisko klasifikaciju un Hagas Noliguma
par dizainparaugu starptautisko ratifikaciju Zenévas
akts.

Ripigi izvértéjot &1 darba zonu, jasecina, ka
darba apjoms, nemot véra Eiropas Savienibas, Ei-
ropas Patentu organizacijas, Pasaules Intelektuala
TpaSuma organizacijas un lek$gja tirgus saskano$a-
nas biroja aktivitates, 2007. un 2008. gada pieaugs
lavinveidigi. Ir pamats jautat: ar kadiem spékiem Sos
uzdevumus bis iespéjams veikt?

Uzdevumu, kas javeic ripnieciska TpaSuma aiz-
sardzibas joma, ir daudz un tie ir atbildigi. Tomer,
izvertejot iepriek$€jo gadu darbu, pakapeniski izvei-
dojot dzivotspéjigu riipnieciska TpaSuma aizsardzibas
nacionalo sistému, kas pilna méra atbilst attieciga-
jam starptautiskajam prasibam un praksei, atlaujos

fal |

Speaking of inventions, and returning to my previ-
ously expressed thoughts about the increase of the num-
ber of patent applications, | believe the right time has
come to organize the Latvian Association of Inventors.
The Association would allow both young and experienced
inventors to exchange their opinions that would be benefi-
cial to all of them. They might create new ideas and plans
and together find ways how to carry out their plans. The
Association could also be a significant factor in involving
students and young specialists in ‘the secrets and the pro-
cess of invention’.

Considering the participation of Patent Office's spe-
cialists in the work of the Program Committees of the
World Intellectual Property Organization (WIPO) and the
European Patent Organization, the Patent Office's Strate-
gic Development Program for 2007 — 2012 was drafted.
The program deals not only with industrial property, but
also with global information networks and public diplo-
macy, training and other issues, which taken as a whole,
could give a significant contribution to the national econ-
omy and its development.

It should be pointed out that the Latvian Pat-
ent and Technology Library was included in the struc-
ture of the Patent Office as one of its departments on
January 1, 2005.

The amount of work in drafting new laws and regu-
lations has considerably increased during the period of
review. A new Patent Law was developed and entered
into force. The Law on Industrial Designs, the Law on
Protection of Topographies of Semiconductor Products,
as well as the Civil Procedure Law were substantially
amended. Normative documents to implement the pro-
visions of the above mentioned laws have been devel-
oped and are awaiting approval. Great efforts are taken
to carefully assess the provisions of the EU directives and
regulations, which must be integrated in the respective
legal acts of the Republic of Latvia. All the creative work
of law-drafting is performed exclusively by the specialists
of the Patent Office — in parallel to their everyday work. In
all patent offices that | am informed about (in EU Member
States, as well as other countries), drafting of legal texts
falls within the competence of the Ministry of Justice, not
the Patent Office.

The European Patent Convention was ratified in
2005 and Latvia became the 31st member state of the
European Patent Organization on July 1, 2005. The Lo-
carno Agreement Establishing an International Classifi-
cation for Industrial Designs and the Geneva Act of the
Hague Agreement Concerning the International Regis-
tration of Industrial Designs were also ratified in 2005.

After a thorough analysis of our work on this level
and taking into consideration the activities of the Euro-
pean Union, the European Patent Organization, the World
Intellectual Property Organization, and the Office for Har-
monization in the Internal Market, we can expect an ava-
lanche-like increase in the amount of work. Therefore, we
have a reason to ask: where shall we find the necessary
resources to perform these tasks?

The tasks lying ahead of us in the sphere of indus-
trial property protection are manifold and significant.
Nevertheless, appraising the achievements of the previ-
ous years, that have resulted in the formation of a viable



izteikt parliecibu, ka Patentu valdes specialisti veiks
Sos uzdevumus, tadéjadi talak attistot un nostiprinot
So sistemu.

Jaatzimé, ka 2005. gada Riga notika plasa
starptautiska konference par intelektuala Tpasuma
lomu ekonomiskajos procesos. Taja piedalijas Pa-
saules Intelektuala TpaSuma organizacijas general-
direktors Dr. Kamils ldriss (Kamil [dris), Pasaules
Intelektuala TpaSuma organizacijas generaldirektora
vietnieks Filips Peti (Philippe Petit), Eiropas Patentu
iestades prezidents profesors Alans Pompidu (Alain
Pompidou), Eiropas Patentu organizacijas prezidents
Dr. Rolands Grosenbahers (Roland Grossenbacher),
ka ari 27 valstu patentu iestazu vaditaji.

Beidzot So nelielo ieskatu aizvaditaja perioda,
uzskatu par savu pienakumu, vél vairak — par iek$gji
diktetu nepiecieSamibu, no sirds pateikties visiem,
visiem Patentu valdes darbiniekiem par paSaizliedzi-
go un profesionalo darbu, par kolegialitati un sav-
starpgjo atbalstu. Par visu to, ko katrs ir ieguldijis, ar
savu darbu un zinaSanam veidojot Patentu valdi, ka
ari panakot tas profesionalas varéSanas atziSanu.

Mana visdzilaka pateiciba pilna méra attiecina-
ma gan uz kolégiem, kas veidojusi un turpina veidot
Latvijas Patentu valdi no tas pirmajam dienam, gan
uz tiem, kas kopa ar mums ir vél tikai neilgu laika
posmu! Veélreiz Jums visiem — Paldies!

Dzila ciena un pateiciba,

Z. Aumeisters,
direktors

national system for industrial property protection, which
is in full compliance with the respective international
requirements and practices, | would like to express my
firm conviction that the specialists of the Patent Office
will cope with these tasks, thus further developing and
consolidating this system.

I would also like to mention that a large international
conference on the role of intellectual property in economic
processes was held in Riga in 2005. The conference was
attended by Dr. Kamil Idris, Director General of the World
Intellectual Property Organization, Philippe Petit, Deputy
Director General of WIPO, Professor Alain Pompidou,
President of the European Patent Office, Dr. Roland Gros-
senbacher, President of the European Patent Organization,
as well as the heads of 27 national patent offices.

At the conclusion of this brief insight into the period
of review, | feel an obligation, moreover — a necessity dic-
tated by my heart, to express my sincere gratitude to all
the Patent Office's employees for their professional and
selfless work, for their cooperativeness and mutual sup-
port, for contributing their work and knowledge to the de-
velopment of the Patent Office that has led to recognition
of its professional competence.

My heartfelt gratitude goes equally to the colleagues
who have been forming the Patent Office from its first
days, and to those who have been with us for a compara-
tively short time. Once again — thank you!

With deep respect and gratitude,

Z. Aumeisters,
Director
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AL

Topical Issues of Intellectual Property Rights Enforcement

2005. - 2006. gada laika Patentu valdé notika
darbs pie grozijumu izstrades likumos, lai nodrosi-
natu Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada
29. aprila direktivas 2004/48/EK par intelektuala
TpaSuma tiesibu pieméroSanu (turpmak — Direktiva)
istenoSanu, kas paredz plaSakas iespéjas vérsties
pret intelektuala ipaSuma tiesibu parkapéjiem.

Grozijumi stajas speka 2007. gada 1. marta un
ietverti sekojoSos likumos:

1) Civilprocesa likuma;

2) likuma “Par pre€u zZimém un geografiskas

izcelsmes noradem”;

3) Dizainparaugu likuma;

4) Autortiesibu likuma;

5) Augu Skirnu aizsardzibas likuma;

6) Pusvaditaju izstradajumu topografiju

aizsardzibas likuma;

7) Patentu likums (izteikts jauna redakcija).

Batiskakie grozijumi skar Civilprocesa likumu,
jo likums papildinats ar jaunu 30.?2 nodalu “Lietas
par intelektuald TpaSuma tiesibu parkapumiem un
aizsardzibu”.

Viena no novitatem Civilprocesa likuma
(250.19 panta pirma dala) — ja ir pamats uzskatit,
ka intelektuala Tpasuma tiesibu subjekta tiesibas
tiek parkaptas vai varétu tikt parkaptas, tiesa péc
prasitaja motiveta pieteikuma var pienemt [Emumu
par pagaidu aizsardzibas lidzekla noteik8anu. Lidz
ar Liguma par ar tirdzniecibu saistitam intelektuala
TpasSuma tiestbam (turpmak — TRIPS ligums) spéka
staSanas bridi Latvija bija jaievie$S TRIPS liguma mi-
netie “pagaidu pasakumi”, t.i., atri un efektivi pa-
sakumi intelektuala TpaSuma parkapuma novérSanai
(pieméram, kontrafakto eksemplaru apkilasana).
Praksé Latvija analogijas cela tika piemérota “prasi-
bas nodrosinaSana”, kas nav precizi, jo intelektuala
Tpasuma parkapuma gadijuma apkilaSanas mérkis ir
aizturet parkapuma preces to talakai neizplatiSanai,
nevis ka nodroSinajums mantiska rakstura prasibai.
Ta ka Direktiva tieSi “pagaidu pasakumus” apskata
vél detalizétak un plasak neka TRIPS ligums, likuma
bija nepiecieSams skaidri izklastit kartibu, kada per-
sona var vérsties tiesa un lugt pagaidu aizsardzibas
pasakumus intelektuald ipaSuma joma. Tas nekada
zina nekavé Sobrid piemérot prasibas nodroSinasa-
nu ka “piesardzibas pasakumu” gadijuma (Direktl-
vas 9. panta 2. punkts), ja “cietusi puse norada uz
apstakliem, kas var traucét kaitéjuma atlidzinajuma
piedzinu”.

In 2005 — 2006, the Patent Office worked out
amendments to several laws with a view to imple-
menting the provisions of the Directive 2004/48/EC
of the European Parliament and of the Council of
29 April 2004 on the Enforcement of Intellectual Prop-
erty Rights (hereinafter — the Directive), that prescribe a
wider range of measures against infringers of intellectual
property rights.

These amendments entered into force on
March 1, 2007, and affected the following laws:

1) the Civil Procedure Law;

2)the Law on Trademarks and Indications of

Geographical Origin;

3) the Law on Industrial Designs;

4) the Copyright Law;

b5) the Plant Varieties Protection Law;

6) the Law on Protection of Topographies of

Semiconductor Products;

7) the Patent Law (a new edition of the law).

The most significant amendments were made to
the Civil Procedure Law which was supplemented by a
new Chapter 30.2 Cases Regarding Infringement and
Protection of Intellectual Property Rights.

One of the novelties in the Civil Procedure Law (Sec-
tion 250.19, Paragraph One) — if there is reason to believe
that intellectual property rights of the right holder have
been infringed or are likely to be infringed, the court may,
pursuant to a reasoned application by the plaintiff, take
a decision regarding the application of provisional rem-
edies. As from the date when the Agreement on Trade-
Related Aspects of Intellectual Property Rights (herein-
after — the TRIPS Agreement) entered into force, Latvia
had to introduce the ‘provisional measures’ referred to in
the Agreement, i.e., prompt and effective measures to
prevent intellectual property infringement (e.g., attach-
ment of counterfeit products). In practice the ‘securing of
claims’ measures were applied in Latvia in these cases,
and this approach was not quite accurate. In case of
intellectual property infringement the aim of the attach-
ment of goods is not to secure claims that are financial
in nature but to prevent further distribution of the goods.
Since the Directive describes the ‘provisional measures’
in greater detail than the TRIPS Agreement, the law has
to clearly set out the procedures pursuant to which a
person can apply to a court and request provisional rem-
edies in the field of intellectual property. It in no way
excludes the use of securing of claims as a ‘precaution-
ary measure’ (Article 9, Paragraph 2 of the Directive) ‘if
the injured party demonstrates circumstances likely to
endanger the recovery of damages'.



Svarigakie grozijumi:

1) atbildibu par pre€u zimes nelikumigu izman-
toSanu var noteikt ne tikai par jau notikusu
parkapumu, bet ari par iespéjamu parkapumu.
Kas domats ar “iespéjamu parkapumu”, si-
kak skaidrots specialajos likumos intelektuala
TpaSuma tiesibu joma. Tas aprakstits ka gadi-
jums, kad intelektuala Tpasuma tiesibas tiks
parkaptas drizuma, jo atbildétajs pats vai ar
citas personas (starpnieka) palidzibu ir veicis
pasakumus, kas atzistami par sagatavosanos
intelektuala TpaSuma tiesibu objekta neliku-
migai izmantoSanai. “lespéjamu parkapumu”
varétu raksturot ari ka “draudosu parkapumu”;
Direktiva to apraksta — “parkapums drizuma
var notikt”;

2) precizétas un papildinatas sankcijas, ko tiesa

var noteikt par intelektuala Tpasuma tiesibu
parkapumu, pieméram, atsaukt vai pilniba
iznemt no tirdzniecibas, iznicinat parkapuma
preces un ierices un materialus, kas izmantoti
vai paredzeti parkapuma precu izgatavoSanai;

3) noteikts jauna veida pasakums — tiesibas uz

informaciju, kas paredz iespéju pieprasit in-
formaciju par pre€u vai pakalpojuma izcelsmi
un to izplatisanu no personas, kas iesaistita
parkapuma darbibas un uzliek par pienakumu
Sai personai sniegt informaciju par parkapuma
pre€u izcelsmi, izplatiSanas kanaliem un zinas
par citiem parkapuma iesaistitajiem;

4) pilnveidota kaitéjuma atlidzinaSana, paredzot

iespéju pre€u zimes nelikumigas izmantoSanas
gadijuma prasit radita zaudéjuma un morala
kaitejuma atlidzibu. Ka jaunumu var atzimet
iespéju prasit ari parkapeja negodigi gato pel-
nu, akcentéta ari iespéja prasit morala kai-
tejuma atlidzinasanu. Gadijuma, ja faktisko
zaudéjumu atlidzibas apméru nevar noteikt,
zaudéjumu atlidzibas apmeérs ir atbilstoss tai
summai, kuru varétu sanemt precu zimes ipas-
nieks par preCu zimes izmanto$anas tiesibu
nodosSanu licenciatam;

5) paredzéta tiesas spriedumu publiskoSanu (pil-

niba vai dalgji) laikrakstos un citos plassazinas
lidzeklos. Informacijas izplatiSanai par tiesas
nolémumu par parkapéja lidzekliem ir ne tikai
informativs nollks, bet ta kalpo arl ka preven-
tivs pasakums parkapumu samazinasanai.

The most important amendments:
1) Responsibility for unlawful use of a trademark

can be determined not only for an accomplished
infringement but also for an alleged infringement.
The meaning of ‘alleged infringement’ is explained
in greater detail in the special laws pertaining to
intellectual property. It is described as a case where
intellectual property rights are about to be infringed,
since the defendant himself, or with the assistance
of third persons (intermediaries), has performed
actions that can be recognized as preparation for
unlawful use of an object of intellectual property
right. ‘Alleged infringement’ can also be described
as a ‘threat of infringement’. The wording used in
the Directive is ‘infringement is imminent’.

2) A more accurate and inclusive list of sanctions that

a court may apply for infringement of intellectual
property rights, e.g., the recall or definitive removal
from the channels of commerce, or destruction, of
the infringing goods and of the materials and imple-
ments used or intended for use in the creation of
these goods.

3) A new type of measure has been established — the

right of information, which obligates the person in-
volved in infringing activities to provide information
on the origin of the infringing goods or services, the
distribution channels and the identity of any third
parties involved in the infringement.

4) The system for compensation of damages has been

improved, providing for a possibility to claim com-
pensation of financial loss or moral injury in case
of unlawful use of a trademark. We can point out
a novelty - the possibility to claim the recovery of
unfair profits made by the infringer, as well as to
seek compensation of moral injury. In cases where
it would be difficult to determine the amount of the
actual prejudice suffered, the amount of the dam-
ages awarded should be in line with the sum that
the trademark owner would have received for trans-
ferring the right to use the trademark to a licensee.

5) Provisions for the publication of judicial decisions

(in full or in part) in the press and other mass me-
dia. The aim of this measure is to disseminate the
information concerning the decision at the expense
of the infringer not only for purely informative pur-
poses but also as a preventive measure to reduce
future infringements.
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Department of Examination of Inventions

Pieteiceju aktivitate

Patentu pieteicéju aktivitate ar nelielu pie-
auguma tendenci kopuma saglabajusies iepriek-
$eéjo gadu limenT, sasniedzot 6 049 pieteikumus
2006.gada. PecLatvijaspieteicéjuiesniegtopieteiku-
mu skaita krituma no 150 pieteikumiem 2002. gada
lidz 91 pieteikumam 2003. gada, pieteikumu skaits
2006. gada nedaudz palielinajies, sasniedzot 114.
Tacu pieaugums sastada tikai 1,5% no kopéja pie-
teikumu skaita. 2006. gada beidzas Eiropas pa-
tentu registracija, kas attiecas uz Eiropas patentu
pieteikumiem, kuri tika iesniegti Eiropas Patentu
jestadé lidz 1995. gada 1. maijam. Pagajusaja
gada nav sanemts neviens pieteikums to registrésa-
nai. Latvijas pieteicéju iesniegto starptautisko pie-
teikumu skaits Latvijas Patentu valde 2006. gada
bija 12, iepriek$eja gada — 14. Latvijas pieteicéju
iesniegumu sadalijums pa valsts regioniem — Riga
75%, Pieriga 14%. No paréjiem regioniem — Kur-
zemes, Latgales, Vidzemes un Zemgales kopa ie-
sniegti tikai 11% pieteikumu.

Latvijas pieteicéjiem pieSkirto patentu skaits
turpina samazinaties. Tas, iespéjams ir saistits ar
to pieteikumu noraidiSanu, kuros prasita aizsar-
dziba nepatentéjamiem objektiem, ka ari ar to, ka
dala pieteicéju iesniedz pieteikumus tieSi arvalstis,
izmantojot Patentu kooperacijas liguma priekSrocl-
bas, vai citiem iemesliem. 2006. gada beigas pie-
Skirts pirmais Eiropas patents, kura pieteikums ie-
sniegts péc 2005. gada 1. julija, kad Latvija spéka
stajas Eiropas Patentu konvencija.

Activity of Applicants

The activity of patent applicants with a slight ten-
dency of increase remains on the same level as in pre-
vious years. The total number of applications reached
6,049 in 2006. After the number of applications filed
by domestic applicants had dropped from 150 applica-
tions in 2002 to 91 in 2003, it started to increase again
and reached 114 applications in 2006. This increase,
however, constituted only 1.5% of the total number of
filings. In 2006, the process of European patent registra-
tion was concluded with respect to the European patent
applications filed with the European Patent Office before
May 1, 1995. Last year no applications were received
for registration of such patents. 14 international applica-
tions were filed by Latvian applicants with the Latvian
Patent Office in 2005; in 2006, the number dropped to
12. Breakdown of Latvian applicants by regions of Latvia
was as follows — 75% from Riga and 14% from Pieriga
(territories around Riga). Only 11% of applications were
received from the remaining regions of Latvia — Kurzeme,
Latgale, Vidzeme and Zemgale.

The number of patents granted to Latvian
applicants is still on the decrease. The reason for this
tendency might be the rejection of those applications
which claim protection of non-patentable objects, the
fact that many applicants take advantage of the Patent
Cooperation Treaty and file their applications directly in
foreign countries, or there might be other reasons. At the
end of 2006 the first European Patent was granted for
an application that was filed after July 1, 2005, when
the European Patent Convention entered in force with
respect to Latvia.

Pieteikumu sadalijums péc kategorijam 2002. — 2006. gada
Number of Granted Patents. Breakdown by Categories 2002 — 2006

2002 2003 2004 2005 2006

Nacionalie pieteikumi 170 | 104 | 115 | 128 | 131
National applications

To ska_lta Latvuas_ pletelt_:eju_ pieteikumi 150 91 107 112 114

Including domestic applications
Starptautiskie pieteikumi (PCT)
International applications (PCT) 30 32 30 4l 20
Attiecinatie Eiropas patenta ple’ge|kl_1m| 4460 4574 5734 5737 5898
Extended European patent applications
Eiropas patentu registracija )
Registration of European patents 14 12 6 4
Kopgjais pieteikumu skaits 4674 | 4722 | 5885 | 5910 | 6049
Total number of applications




Pieskirto patentu skaits péc kategorijam 2002. — 2006. gada

Number of Granted Patents. Breakdown by Categories 2002 — 2006

2002 2003 2004 2005 2006
PieSkirti patenti, pamatojoties uz nacionalajiem
pieteikumiem 131 114 104 92 90
Granted patents for national applications
To ska_lta Latvijas pieteic&jiem p|esk|_rt|e pa’_tentl 119 102 87 86 31
Including patents granted to domestic applicants
Pieskirti patenti, pam atojoties uz starptautiskajiem
pieteikumiem (PCT) 32 30 22 27 29
Granted patents for international applications (PCT)
Eiropas patenti i i i i 1
European patents
Attiecinatie Eiropas patenti
Extended European patents 441 /19 713 647 701
Registrétie Eiropas patenti
Registered European patents 17 11 9 3 1
Kopéjais patentu skaits
Granted patents - total 621 874 848 /69 822
Latvijas pieteicéju sadalijums pa Latvijas regioniem 2002. — 2006. gada
Breakdown of Latvian Applicants by Regions of Latvia 2002 — 2006
Regions Kopa
Region 2002 2003 2004 2005 2006 Total
Riga 124 73 79 77 75 428
Pieriga 16 13 15 17 17 78
Zemgale 5 2 5 7 8 27
Latgale 1 1 3 5 6 16
Kurzeme 2 1 2 5 5 15
Vidzeme 2 1 3 1 3 10
2005 - 2006

Rézekne
O

Jekabpils O

Daugavpils 4 Latgale




Patentu izcelsmes valstis

2006. gada lielaka dala patentu pieskirti ASV
un Vacijas patentu pieteikumu iesniedzéjiem, attieci-
gi apméram 20% un 18%. Latvijas personam pieder
10% no 2006. gada pieSkirtajiem patentiem. Sads
sadalijums pédejos gados saglabajies nemainigs. Ap-
[Ukojot Latvijas pieteicéju sarakstu un to aktivitates,
redzams, ka loti daudz pieteikumu iesniedz fiziskas
personas (2006. gada 50%). lemesls tam var bt
valsts nodevu atlaides. Starp juridiskajam personam
aktivakie pieteicgji ir Rigas Tehniska universitate un
Latvijas Lauksaimniecibas universitate. No paréjam
Latvijas augstskolam ar patentiem aizsargati ari Lat-
vijas Universitates un Ventspils Augstskolas izgudro-
jumi. Cerams, ka turpmakajos gados varam sagaidit
lielaku augstskolu un pétniecisko institltu aktivitati.
Skaitli liecina, ka Latvija nav izteikta lidera rupnie-
ciba, kas savus tehniskos risinajumus aizsargatu ar
patentiem.

Origin of Granted Patents

In 2006, the majority of patents were granted for
applications of the U.S. and German origin, approxima-
tely 20% and 18% respectively. Persons from Latvia
own about 10% of the patents granted in 2006. This
breakdown has remained unchanged during the last few
years. If we take a look at the list of Latvian applicants
and their activities, we can see that a lot of applications
have been filed by natural persons (50% in 2006). This
might be caused by the reduction of state fees. The most
active applicants among legal entities are Riga Technical
University and Latvian University of Agriculture. Among
other Latvia’s higher educational establishments we can
point out the University of Latvia and the Ventspils Uni-
versity College whose inventions are also protected by
patents. We hope higher educational establishments and
research institutes become more active in the future. The
numbers show that there is no pronounced leader in Lat-
vian industry that would protect its technical solutions
by patents.

Uz Latviju attiecinato Eiropas patentu skaits 2002. — 2006. gada
Sadalijums péc to izcelsmes valsts
Number of European Patents Extended to Latvia 2002 — 2006
Breakdown by Origin

Valsts State 2002 2003 2004 2005 2006
ASV us 123 175 175 143 156
Vacija DE 84 175 160 155 144
Francija FR 37 56 61 48 51
Zviedrija SE 28 56 60 46 45
Italija IT 30 34 36 35 42
Sveice CH 22 36 27 28 41
Danija DK 19 29 25 29 28
Somija Fl 10 19 22 17 25
Lielbritanija GB 9 33 30 35 19
Niderlande NL 12 22 18 22 17
Japana JP 4 1 8 9 15
Austrija AT 8 6 9 8 15
Belgija BE 16 16 15 10 13
Spanija ES 5 8 14 10 12
Kanada CA 2 3 8 4 12
Paréjas valstis  Others 32 50 45 48 66

- Jiof | |




Latvija iesniegto patentu pieteikumu skaits 2002. — 2006. gada
Sadalijums péc to izcelsmes valsts
Number of Patent Applications filed in Latvia 2002 — 2006
Breakdown by Origin

Valsts State 2002 2003 2004 2005 2006
Latvija LV 150 91 107 112 114
Krievija RU 2 5 2 6 8
Niderlande NL - 1 3 4 5
Vacija DE 6 16 4 12 3
Somija Fl 1 2 - 3 3
ASV us 23 22 16 11 2
Spanija ES 2 1 - - 2
Francija FR 1 1 - 1 2
Igaunija EE - 1 1 2 2
Polija PL - - 1 - 2
Japana JP 1 - - 2 1
Lietuva LT - 1 - 1 1
Australija AU - - - 2 1
Belgija BE - - - 3 1
Norvégija NO 3 2 1 1 -
Pargjas valstis  Others 26 6 15 8 4
Galvenie Latvijas pieteicéji 2002. — 2006. gada
Major Latvian Applicants 2002 — 2006
,':Le;ﬁf:#ts 2002 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006
'Iil|2|skas personas 100 79 92 71 76
atural persons

Rigas Tehniska universitate

RTia Technical University 13 6 6 14 14

Latv@jas LagksaimnieCqus universitate i i 1 2 7

Latvian University of Agriculture

N.V.Organon - - 2 4

Baltrotors, SIA 2 1 - 1 3

Olainfarm, A/S - - - - 3

Latvijas Universitate

Univjersity of Latvia 1 i 2 2 2

BF -Esse, SIA 1 - - - 2

Gors, SIA - - - - 2

Laboratorios Del Dr.Esteve, S.A. - - - - 2

Ventspils Augstskola i i ) i 5

Ventspils University College

Patentu iedalijums péc tehnikas
nozares

Patentu sadalijums péc Starptautiskas patentu
klasifikacijas klasém ir nemainigs jau pedejos piecus
gadus. Eiropas patenti, kas attiecinati uz Latviju, vai-
ruma gadijumu pieder A klasei (cilveku dzives nepie-
cieSamibas) un C klasei (kKimija). CO7 un A61 apaks-
klaSu dominésana ir pilniga, jo Sajas klasés galvenokart
ietilpst mediciniskie preparati, kurus tad ari aizsarga
arvalstu uznémumi. Starp Latvijas pieteicéjiem pieSkir-
tajiem patentiem ari dominé izgudrojumi, kas attiecas
uz A61 un CO7 apaksklasi, bet to parsvars nav tik ie-
spaidigs. Gandriz nav pieteikumu tadas nozares, ka na-
notehnologijas un datorizpildami izgudrojumi.

Breakdown of Patents by
Branches

Breakdown of patents by classes of International
Patent Classification (IPC) has remained constant for the
last five years. Most of European patents extended to Lat-
via belong to Class A (human necessities) and Class C
(chemistry). The predomination of two subclasses CO7
and A61 is absolute, since these classes contain phar-
maceuticals and that is what foreign companies want
to protect. Inventions pertaining to subclasses A61 and
CO7 predominate also among patents granted to Latvian
applicants but their predominance is less overwhelming.
There are hardly any applications pertaining to nanotech-
nologies and computer-implemented inventions.
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Attiecinato Eiropas patentu sadalijums péc Starptautiskas patentu klasifikacijas klasem 2002. — 2006. gada
Breakdown of Extended European Patents by IPC Classes 2002 — 2006

A B C D E F G H
2002 151 42 191 2 10 16 16 13
2003 229 6l 365 5 20 13 14 12
2004 209 58 369 5 28 23 14 7
2005 220 39 328 2 18 16 9 15
2006 267 53 301 1 22 19 19 19
Kopa
Total 1076 253 1554 15 98 87 72 66

Izgudrojumu apaksklases ar lielako attiecinato Eiropas patentu skaitu 2005. — 2006. gada
IPC Subclasses with the Greatest Number of Extended European Patents 2005 — 2006

2005 2006

o7 Organiska kimija 278 246
Organic chemistry

A61 Medicina un veterinarija; Higiena 193 233

Medical or veterinary science; Hygiene

Biokimija; Alus; Spirti; Vins; Etikis; Mikrobiologija; Enzimologija; Mutaciju
c12 iegliSana vai génu inZenierija 29 37
Biochemistry; Beer; Spirits; Wine; Vinegar; Microbiology; Enzymology;
Mutation or genetic engineering

Kravu un materialu transportéSana, iepako$ana un glabasana;
B65 ApieSanas ar planiem vai pavedienveidigiem materialiem 12 21
Conveying; Packing; Storing; Handling thin or filamentary material

Lauksaimnieciba; Mezsaimnieciba; Lopkopiba; Medibas; Dzivnieku

AO1 | ker$ana; Zvejnieciba 11 19
Agriculture; Forestry; Animal husbandry; Hunting; Trapping; Fishing
HOA Elektr_onlsko saquu t_ehmka _ ] 14
Electric communication technique
Mérisana; Kontrole
GO1 !
Measuring; Testing 5 11
F04 Celtnieciba
Building 4 8

Organiskie augstmolekularie savienojumi; to iegiiSana vai kimiska
cos8 apstrade; uz tiem bazetas kompozicijas

Organic macromolecular compounds; Their preparation or chemical
working-up; Compositions based thereon

Masinu elementi un detalas; Visparigie panémieni masinu vai iekartu
normalas darbibas nodroSinasanai; Vispariga siltumizolacija

F16 Engineering elements or units; General measures for producing and 7 5
maintaining effective functioning of machines or installations; Thermal
insulation in general

A23 Partika vai partikas produkti; to apstrade, kas nav ieklauta citas klasés
Foods or foodstuffs; Their treatment, not covered by other classes

EO5 Sledzenes; Atslégas; Logu un durvju apkalumi; Seifi ]
Locks; Keys; Window or door fittings; Safes

] |



Pieskirto Latvijas patentu sadalijums péc Starptautiskas patentu

klasifikacijas klasém 2002. — 2006. gada

Breakdown of Granted Latvian Patents by IPC Classes 2002 — 2006

A B C D E F G H
2002 56 15 59 2 10 9 18 11
2003 55 17 33 2 9 11 13 15
2004 45 25 19 1 10 13 13 9
2005 40 26 21 1 10 13 6 5
2006 28 30 24 - 11 10 8 9
¥:t':|‘ 224 113 156 6 50 56 58 49

Izgudrojumu apaksklases ar lielako Latvijas patentu skaitu 2005. — 2006. gada

IPC Subclasses with the Greatest Number of Latvian Patents 2005 — 2006

2005 2006
A61 | Medicina un veterinarija; Higiéna 16 26
Medical or veterinary science; Hygiene
Organiska kimija
€07 Organic chemistry 11 15
FO4 Celltni.eciba 12 10
Building
Lauksaimnieciba; Mezsaimnieciba; Lopkopiba; Medibas; Dzivnieku
AO1 kerSana; Zvejnieciba 4 7
Agriculture; Forestry; Animal husbandry; Hunting; Trapping; Fishing
Meriana; Kontrole
GOl Measuring; Testing 4 6
A23 | Partika vai partikas produkti; to apstrade, kas nav iek|auta citas klasés 3 6
Foods or foodstuffs; Their treatment, not covered by other classes
Hidrauliskas maSinas un dzingji; V&ja, atsperes, gravitacijas vai jaukta
tipa motori; mehaniskas energijas vai reaktiva dzinéjspeka razoSana,
FO3 | kas nav ieklauta citas grupas 2 6
Machines or engines for liquids; Wind, spring, weight, or miscellaneous
motors; Producing mechanical power or a reactive propulsive thrust,
not otherwise provi ded for
SildiSana; Ventilacija; Krasnis un plitis
F24 Heating; Ranges; Ventilating 4 6
Kravu un materialu transportéSana, iepako$ana un glabasana;
B65 | Apie$anas ar planiem vai pavedienveidigiem materialiem 13 5
Conveying; Packing; Storing; Handling thin or filamentary material
Ho2 | Elektroenergijas generéSana, parveidosana un sadale 7 5
Generation, conversion, or distribution of electric power
Be0 | Transportlidzekli vispar v 3
Vehicles in general
Mébeles; Majturibas priekSmeti vai ierices; Kafijas dzirnavinas; Piparu
A47 | (gardvielu) dzirnavinas; Putek|u slicéji vispar 7 2
Furniture; Domestic articles or appliances; Coffee mills; Spice mills;
Suction cleaners in general
Bo1 | Fizikalie vai kimiskie procesi un aparati vispar 9 >
Physical or chemical processes or apparatus in general
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Ekspertizes darbs

Latvijas Patentu valdes lzgudrojumu eksperti-
zes departamenta neliela kolektiva darbu raksturo
termini, kuros tiek pieskirti patenti. Ka redzams dia-
gramma, termini tiek ievéroti. Patentu pieskirSana
notiek talit péc 18 méneSu termina beigam vai, ja
pieteikumam ir prioritate vai pieteicéjs prasa paatri-
nat izskatiSanu, talit péc 6 ménesu termina beigam.
Jaunais 2007. gada 15. februara Patentu likums
laus to veikt véel atrak, jo procedlra paredz iespéju
vienlaicigi publicét pieteikumu un pieSkirt patentu.

Examiners’ Work

The work performed by the small staff of the De-
partment of Examination of Inventions is characterized
by the terms of patent grant. As we can see in the dia-
gram the time limits are complied with. The patents are
granted immediately after the end of the 18-month term,
or in case the application has priority or the applicant re-
quests accelerated examination, immediately after the
end of 6-month term. The new Patent Law of February 15,
2007, will allow to perform the examination even faster
as the procedure allows to publish the application and to
grant the patent at the same time.

Pieskirto patentu skaits atkariba no ekspertizes ilguma
Number of Granted Patents as Related to the Time of Examination
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Department of Trademarks and Industrial Designs

Patentu valdes Pre€u zimju un dizainparaugu
departaments 2005. un 2006. gada ir attistijies un
pilnveidojies lidziga gultné ar visiem paréjiem Patentu
valdes departamentiem, par saviem galvenajiem uzde-
vumiem uzskatot pre€u zZimju un dizainparaugu regis-
traciju Latvija, ar So registraciju saistito proceddru no-
drosinasanu un pilnveido$anu, ka ari ar precu zZimju un
dizainparaugu registraciju, biezi ar plasaka nozimé —
ar aizsardzibu saistito praktisko un teorétisko jautaju-
mu risinasanu Latvija.

Parskata perioda ieverojamas parmainas no-
tikuSas departamenta darbinieku sastava, proti,
2005. gada darbu Patentu valdes Prec¢u zZimju un di-
zainparaugu departamenta uzteica 3 pieredzejusi dar-
binieki. Diemzél pre€u zimju ekspertus neviena macibu
iestade Latvija nesagatavo, tadé| jaunie darbinieki —
preCu zimju eksperti bija jaapmaca vairak pieredzeju-
Sajiem. Tapéc lielu dalu sava darba laika vini veltija
nevis precu zimju ekspertizei, bet gan jauno kolégu ap-
macibai. Ta rezultata ir radies nacionalaja procedura
sanemto pre€u zimju pieteikumu izskatiSanas terminu
iekavejums. Tomer, nemot vera, ka nu jau jaunajiem
darbiniekiem ir iekrajusies zinama darba pieredze un
pieredzejusakie darbinieki atkal visus spekus var veltit
saviem tieSajiem darba pienakumiem — pre€u zimju
ekspertizei, skats nakotne liekas cerigs.

Departamenta darbinieki regulari piedalijusies
Pasaules intelektuala ipaSuma organizacijas rikotajas
Nicas Savienibas (Nicas noligums par pre€u un pakal-
pojumu starptautisko klasifikaciju zimju registracijai)
SagatavoSanas darba grupas sesijas, Precu zimju, di-
zainparaugu un geografisko norazu pastavigas komite-
jas sesijas, Madrides sistemas (Madrides noligums par
Zimju starptautisko registraciju un Madrides noliguma
par zimju starptautisko registraciju protokols) pilnvei-
$anas biroja (precu zZimes un dizainparaugi) (turpmak —
ITSB) sazinas sanaksmes, ka ari parstavejusi Latvijas
Republiku Eiropas Padomes un Komisijas darba gru-
pas, kuras skatiti ar pre€u zimju un dizainparaugu aiz-
sardzibu saistiti jautajumi.

The Department of Trademarks and Industrial
Designs has been progressing and developing during
2005, and 2006 along with other departments of the
Patent Office. Its main tasks were to register trademarks
and industrial designs in Latvia, to carry out and im-
prove the necessary procedures related to the registration
of trademarks and industrial designs, as well as to deal
with the theoretical and practical aspects of their registra-
tion and protection in Latvia.

The personnel of the department has undergone
significant changes during the period of review, namely,
three highly experienced employees of the Department
of Trademarks and Industrial Designs have quit their job.
Unfortunately, none of Latvia’s educational institutions
prepare trademark examiners, therefore the more expe-
rienced employees had to teach the newly recruited trade
mark examiners, and consequently they were forced to
devote most of their time to the training of their new col-
leagues instead of doing trademark examination. This
resulted in a backlog of unexamined trademark applica-
tions filed under the national procedure. However, con-
sidering that the new employees have already acquired
some work experience and the more experienced exami-
ners can now give their full attention to their basic task —
the trademark examination, the future prospects appear
to be promising.

The employees of the department have taken part in
the sessions of the Preparatory Working Group of the Nice
Union (the Nice Agreement Concerning the Internatio-
nal Classification of Goods and Services for the Purpo-
ses of the Registration of Marks), of the Standing Com-
mittee on the Law of Trademarks, Industrial Designs and
Geographical Indications, of the Ad Hoc Working Group
on the Legal Development of the Madrid System (the
Madrid Agreement Concerning the International Regis-
tration of Marks and the Protocol Related to the Madrid
Agreement), all of them organized by the World Intel-
lectual Property Organization, as well as in the Liaison
Meetings of the Office for Harmonization in the Internal
Market (Trade Marks and Designs) (hereinafter — OHIM).
They have also represented the Republic of Latvia in the
work-ing groups of the European Council and the Com-
mission dealing with the issues of trademark and indus-
trial design protection.
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Precu zimes

2005. un 2006. gads Patentu valdes dar-
biba pre¢u zimju joma ir bijis turpinajums jau
iepriek§ iesaktajam regularo preCu zimju pietei-
kumu izskatiSanas darbam gan attieciba uz na-
cionalaja proceddra iesniegtajiem pieteikumiem,
gan attieciba uz starptautiskajam registracijam,
kas stajusas speka saskana ar Madrides noligu-
mu par zimju starptautisko registraciju (turpmak -
Madrides noligums) un Madrides noliguma par zimju
starptautiskoregistraciju protokolu (turpmak—Madrides
protokols). Tomér, salidzinot ar iepriek$éjiem gadiem,
redzams, ka Patentu valdé sanemto pieteikumu skaits
2005. un 2006. gada ir samazinajies. Tas noticis
objektivu iemeslu dél, jo kop$ 2004. gada 1. maija
Latvija ir Eiropas Savienibas dalibvalsts — tas nozime,
ka Latvijas teritorija preCu zimi iespéjams aizsargat,
to registréjot arl ka Kopienas pre€u zimi. Kopienas
preCu zimju registracijas proceddru veic ITSB, kas
atrodas Spanijas pilséta Alikante.

2005. gada beigas Latvija bija speka 27 982,
bet 2006. gada beigas — 28 420 nacionalaja proce-
ddra registrétu pre€u zimju. 2006. gada beigas Lat-
vija bija speka apméram 48 970 starptautiskaja pro-
ceddra registrétu precu zimju un 358 000 registrétu
Kopienas precu zimju. lespéja iznémuma tiesibas uz
preCu Zimi Latvijas teritorija iegQt ar registrétu Kopie-
nas precu zimi iespaidojusi art aktivako valstu saraks-
tu nacionalaja un starptautiskaja procedura sanemto
pieteikumu skaita zina — jau kops 2004. gada izteikts
[ideris ir paSmaju pieteicéji. 2005. gada, salidzinot
ar 2004. gadu, Patentu valdé sanéma par 6% vairak
Latvijas izcelsmes pieteikumu, bet 2006. gada, sali-
dzinot ar 2005. gadu, Latvijas izcelsmes pieteikumu
bija par 6,4% vairak.

Salidzinot 2005. gadu ar 2004. gadu, kopégjais
Patentu valdé sanemto pre€u zimju pieteikumu skaits
samazinajies par 14%. Samazinajies gan saskana ar
starptautisko registracijas procediru sanemto pietei-
kumu skaits (par 19%), gan nacionalaja procedura
sanemto pieteikumu skaits (par 2%). Savukart, sa-
lidzinot 2006. gadu ar 2005. gadu, kopéjais precu
zZimju pieteikumu skaits ir samazinajies par 2%. Si
samazinajuma iemesls ir tas, ka par 6% ir samazina-
jies saskana ar starptautisko registracijas procediru
sanemto pieteikumu skaits, jo nacionalaja procedura
sanemto pieteikumu skaits ir palielinajies par 5%.

PreCu zimju registracija péc
nacionalas proceduras

2005. gada saskana ar nacionalo registracijas
procediru Patentu valdé sanemti 1 852 preu zimju
pieteikumi no 40 valstim, 2006. gada — 1 952 pre-
¢u Zimju pieteikumi no 53 valstim. Pieteikumu skaits
ir mazaks, ja salidzina ar laiku pirms Latvijas pie-
vienoSanas Eiropas Savienibai, tomér 2006. gada
jau ir sanemts par 100 pieteikumiem vairak neka

el | |

Trademarks

The Latvian Patent Office’s trademark-related acti-
vities in 2005 and 2006 have been a continuation of
the previously done work related to the examination of
regular trademark applications (the applications filed
under the national procedure, as well as international
registrations under the Madrid Agreement Concerning
the International Registration of Marks and the Proto-
col Relating to the Madrid Agreement Concerning the
International Registration of Marks). Comparison with
the previous years shows that the number of applications
filed with the Latvian Patent Office has decreased in 2005
and 2006. There is a valid reason for this tendency, as
Latvia joined the European Union on May 1, 2004, and
it is now possible to protect a trademark on the territory of
Latvia by registering it as a Community mark. Community
trademarks are registered by the OHIM located in
Alicante (Spain).

27,982 trademarks registered under the natio-
nal procedure were valid in Latvia at the end of 2005,
and 28,420 at the end of 2006. About 48,970 marks
registered under the international procedure, and
358,000 Community marks were valid in Latvia at the
end of 2006. The possibility of obtaining exclusive rights
for a trademark in the territory of Latvia by registering a
Community mark has affected the list of the most active
countries (considering the number of applications filed
under the national and international procedures). Since
2004, the leading position has been taken by domestic
applicants. In 2005, the number of trademark applica-
tions of Latvian origin had grown by 6% as compared
to 2005, and in 2006 this number was by 6.4% larger
than in 2005.

When comparing the data of 2005 with those of
2004 we can see that the total number of trademark
applications filed with the Latvian Patent Office has de-
creased by 14%. The tendency of decrease is obvious
both with respect to the number of applications filed
under the international procedure (by 19%), and to the
number of applications filed under the national procedure
(by 2%). However, when we compare the year of 2006
with 2005, we see that the total number of trademark
applications has decreased by 2%. This decrease is
caused by the fact that the number of applications filed
under the international procedure has decreased by 6%
while the number of applications filed under the national
procedure has increased by 5%.

Trademark Registration under the
National Procedure

A total of 1,852 trademark applications from
40 countries were filed with the Latvian Patent Office
under the national procedure in 2005 and 1,952 ap-
plications from 53 countries in 2006. The number of
filings was smaller than during the period before Latvia
entered the European Union, however, the number of ap-
plications received in 2006 was already by one hundred



2005. gada. Latvijas izcelsmes pieteikumu starp
2005. gada iesniegtajiem ir 1 367 jeb 73,8%, bet
2006. gada — 1 455 pieteikumi jeb 74,5%. Salidzi-
najuma ar iepriekSgjiem gadiem Latvijas izcelsmes
pieteikumu skaita ipatsvars ir vél vairak palielinajies —
nu jau tas ir gandriz 75% no nacionalas registracijas pro-
cediras kartiba iesniegtajiem pieteikumiem, ka ari ap-
meéram 25% no visiem — gan péc nacionalas proceddras,
gan saskana ar starptautisko registraciju sanemtajiem
preCu zZimju pieteikumiem.

Arvalstu izcelsmes pieteikumu vidl lielakais
skaits joprojam ir no Amerikas Savienotajam Val-
stim — 2005. gada 138 (7,5%), bet 2006. gada -
157 (8%). 2005. gada aiz ASV sekoja Vaci-
jas, lzraélas, Somijas un Krievijas Federacijas, bet
2006. gada - lgaunijas, Lielbritanijas, Sveices, Kip-
ras un Krievijas Federacijas valstu pieteicgji, kuri to-
meér parsvara izmanto So valstu pre¢u zimju Tpas-
niekiem daudz értako iespéju — starptautisko precu
Zimju registracijas procediru, ka ari kop$s 2004. gada
1. maija — iespéju iznémuma tiesibas uz preCu zimi Lat-
vijas teritorija ieglt ar registrétu Kopienas pre€u zimi.

Kop$S Latvijas pievienoSanas Eiropas Savieni-
bai preu zZimju ekspertiem nacies apgit ari pilni-
gi jaunu procedlru — Kopienas preCu zimju parveidi
(konversiju) par precu zimes pieteikumu Latvija. Lidz
2006. gada beigam pavisam sanemti 100 ITSB
parsatiti  iesniegumi  par Kopienas preCu  zZimes
konversiju.

larger than in 2005. 1,367 of the applications filed in
2005 were of Latvian origin, which constituted 73.8% of
the total number of filings; in 2006 it was 1,455 applica-
tions or 74.5%. The proportion of domestic applications
has increased even more during the period of review as
compared to the previous period and has reached almost
75% of the total amount of trademark applications filed
under the national procedure, and around 25% of the
total amount of filings — i.e., both applications received
under the national procedure and those received under
the provisions governing international registration.

Among foreign applications, the greatest num-
ber comes from the U.S.A. — 138 (7.5%) in 2005,
and 157 (8%) in 2006. The U.S.A. is followed by Ger-
many, Israel, Finland and the Russian Federation in
2005, and by Estonia, the United Kingdom, Switzerland,
Cyprus and the Russian Federation in 2006. However, the
applicants of these countries prefer international trade-
mark registration that is much more convenient for trade-
mark holders from these countries, as well as the new
opportunity available from May 1, 2004 - to obtain
exclusive rights for a trademark on the territory of Latvia
by registering it as a Community mark.

After Latvia’s accession to the European Union the
trademark examiners had to master an entirely new pro-
cedure — the conversion of Community trademarks into
national applications. A total of 100 applications for
Community trademark conversion had been forwarded to
Latvia by the OHIM by the end of 2006.

Pre¢u zimju registracija Latvijas Republika péc nacionalas proceddras 2005. — 2006. gada
Trademark Registration under National Procedure 2005 — 2006

Including domestic applications

2005 2006

Precu zimju registracijas pieteikumu kopskaits
Trademark registration applications - total 1852 1952
No tiem Latvijas izcelsmes pieteikumi 1367 1455

Procentos no kopskaita
% of the total

73,8% 74,5%

Arvalstu izcelsmes pieteikumi

Foreign applications 485 497

ot the total 262% | 255%
Registored racemarks. 1484 | 1353
Spéka esoso precu zZimju registraciju skaits gada beigas 27982 28420

Number of valid registrations at the end of year

Starptautiskas preCu zimes

Latvija ir gan Madrides noliguma, gan ari Madrides
protokola dalibvalsts. 2005. gada starptautiskas precu
Zimes sastadija 68% no kopéja pre¢u zimju pieteikumu
skaita, 2006. gada — apméram 66%. Tatad joprojam
apméram divas treSdalas no visiem precu zimju pietei-
kumiem sastada starptautiskas preu zimes.

2005. gada aizsardzibu Latvija ieguvusi
3 881 starptautiska pre€u zime, 2006. gada -

International Trademarks

Latvia is a member state of both the Madrid
Agreement and the Madrid Protocol. In 2005 the ratio of
international applications was 68% of the total amount
of filings, and in 2006 it was around 66%. Thus about
two thirds of the trademark registration applications are
still constituted by international trademark applications.

3,881 international trademarks have gained pro-
tection in Latvia in 2005, and 3,711 in 2006. This is
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3 711 starptautiskas pre€u zimes, kas ir mazakais
skaits pedéjo 10 gadu laika. Tas acimredzot izskaid-
rojams ar to, ka, kop$ Latvija ir Eiropas Savienibas
dalibvalsts, uz to attiecas ari Kopienas precu zimes,
un Eiropas Kopiena kop$ 2004. gada 1. oktobra ir ari
Madrides protokola dalibnieks, proti, attiecinot precu
zimi uz Eiropas Kopienu, ta faktiski ieglst aizsardzi-
bu arm Latvija. No pieteikumu kopskaita 2005. gada
3 277 ir jaunas registracijas, bet 604 - teritorialie
paplasinajumi. 2006. gada attiecigi 3 135 ir jaunas
registracijas, bet 576 - teritorialie paplasinajumi.
2005. gada ir atjaunotas 377 uz Latviju attiecinatas
starptautiskas preCu zimes, bet 2006. gada — 1 469.
Sads liels Iéciens 2006. gada acimredzot izskaidrojams
ar to, ka Latvija ir Madrides noliguma dalibvalsts kops
1995. gada, tatad ir sakusies to precu zZimju atjauno-
Sana, kuras pirms desmit gadiem ka jaunas starptautis-
kajas registracijas ka attiecinajuma valsts tika noradita
ari Latvija.

Starptautisko precu zimju izcelsmes daltfjuma vél
joprojam izteikti dominé Vacija, kurai seko Francija un
Krievijas Federacija. Talak ierindojas Sveice, Polija, Be-
niluksa valstis, Italija un Cehija. Ari Kinas un Turcijas
izcelsmes zimju skaits ir ievérojams.

Latvijas preCu zimju TpaSnieki apliecina arvien
pieaugoSu interesi par zZimju aizsardzibas iegliSanu
arvalstis ar starptautiskas registracijas palidzibu. Tas
acimredzot izskaidrojams ar to, ka Latvijas uznémgéjiem
interesé gan Latvijas rietumos, gan austrumos esoSais
tirgus, un iespéju ar vienu pieteikumu aptvert abus $os
virzienus — gan Eiropas Savienibas, gan bijusas Pa-
domju Savienibas valstis — nodroSina tieSi Madrides
noligums un Madrides protokols. 2005. gada stajusas
speka 75 starptautiskas registracijas ar Latvijas izcels-
mi, bet 2006. — jau 100. Katru starptautiskaja regis-
tracija noradito valsti skaitot atseviski, Latvijas pietei-
Cc&ji, izmantojot Madrides sistemu, 2005. gada veikusi
777 preCu zZimju registracijas, bet 2006. gada -
754 registracijas, kas ir nozimigs skaits. Jau tradicio-
nali Latvijas pieteicéju starptautiski registrétajas precu
zimes ka attiecinajuma valstis visbiezak noraditas Krie-
vijas Federacija, Ukraina, Lietuva, Igaunija un Baltkrie-
vija, kuram seko Vacija un Kazahstana. 2006. gada
palielinajies uz Moldovu, Arméniju, Azerbaidzanu, Gru-
ziju, Uzbekistanu, Turkmenistanu un Tadzikistanu attie-
cinato Latvijas izcelsmes precu zimju skaits.

the lowest number of international registrations within
the last 10 years. It can be accounted for by the fact
that after Latvia’s accession to the European Union,
the Community trademarks became applicable also to
Latvia. The European Community has been a member
of the Madrid Protocol since October 1, 2004, thus a
trademark that is extended to the European Communi-
ty actually gains protection in Latvia as well. In 2005,
there were 3,277 new registrations, and 604 territorial
extensions. In 2006, there were 3,135 new registrations
and 576 territorial extensions. 377 international trade-
marks extended to Latvia were renewed in 2005, and
1,469 in 2006. The big rise in 2006 can apparently
be attributed to the fact that Latvia has been a member
state of the Madrid Agreement since 1995, and there-
fore the international trademarks that indicated Latvia
as a designated country 10 years ago when they were
registered, are now being renewed.

Just like in the previous period of review, Germany
prevails in the distribution of international trademarks
by place of origin, followed by France and the Russian
Federation. The above-mentioned countries are followed
by Switzerland, Poland, the Benelux countries, Italy, and
the Czech Republic. China and Turkey are also worth
mentioning.

Latvia’s trademark holders express a steadily
growing interest in obtaining trademark protection
abroad through international registration. This can be
accounted for by the fact that Latvia's entrepreneurs are
interested both in the market to the West and to the
East. The Madrid Agreement and the Madrid Protocol
offer a possibility to cover both areas — the European
Union and the former Soviet Union by one application.
75 international registrations of Latvian origin enter-
ed into force in 2005, but in 2006 the number had
already reached 100. If each country designated in such
an international registration is counted separately, we
can say that Latvian applicants have obtained 777 trade-
mark registrations via the Madrid system in 2005, and
754 registrations in 2006. We believe this is a notewor-
thy amount. Traditionally, the designated countries most
often mentioned by Latvia’s applicants in their internatio-
nal trademark registrations are the Russian Federation,
the Ukraine, Lithuania, Estonia, and Belarus, followed
by Germany and Kazakhstan. The number of trademarks
of Latvian origin extended to Moldova, Armenia, Azerbai-
jan, Georgia, Uzbekistan, Turkmenistan and Tajikistan
has notably increased in 2006.

Starptautisko pre¢u zimju izplatiba uz Latvijas Republiku 2005. — 2006. gada
International Trademarks Relating to the Republic of Latvia 2005 — 2006

2005 2006
Jauna_ls starp’gautlskas_ regsfrracuas 3277 3135
New international registrations
Agraku starptautisko registraciju teritorialie paplasinajumi 604 576
Territorial extensions of earlier international registrations
Starptaqtlsko Zimju kopskaits ar a|zsa_1rd2|bu Latvija 3881 3711
International marks protected in Latvia-total
AtJaunotas_ starptgutlskas zZimes 377 1469
Renewed international marks

gl ||



Latvijas izcelsmes starptautiski registrétas precu zimes
(Madrides noliguma un ar to saistita protokola ietvaros)
International Trademark Registrations of Latvian Origin
(under the Madrid Agreement and the Madrid Protocol)
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Pre¢u zimju pieteikumu sadalijums pa izcelsmes zemém 2005. — 2006. gada
(15 aktivakas valstis)
Breakdown of Trademark Applications by Origin in 2005 — 2006
(15 most active countries)

2005 LV [DE|FR|RUJUS|CH|PL|BX| IT[CZ|CN|TR| LT | BG[ AT
Nacionalaja procedra | 13671 40| 16{ 31 (138 12| 13|10l 3| 7| 1| 2 23] - | 4
National Procedure

Starptautiskaja procedira | | g531559|234| 74 |180|156|150|144|137|129/127| 80 | 96 | 82
International Procedure

%;T 1367|693|275(265(212[192|169|160|147|144]130|129|103| 96 | 86
2006 LV [DE|FR|US|RU|[CH|[CZ|IT [BX|[PL|TR|CN|EE]| LT | AT
Nacionalaja procedra | 1455| 15| 19 157/ 23| 22| 2 | 6 | 11| 7| 2 | 16]33| 21| 3
National Procedure

Starptautiskaja procedira | |393|260| 75 [203|136/137|126|118|118|116| 96 | 66 | 58 | 73
International Procedure

%;? 1455|408|279|232|226|158|139[132|129|125]118|112| 99| 79 | 76
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Prec¢u zimju pieteikumu skaits Latvija 1997. — 2006. gada
Number of Trademark Applications 1997 — 2006

Precu zimju pieteikumi

el 1997 | 1998 | 1999 | 2000 | 2001 | 2002 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006
Trademark applications
Nacionalaja procedura 2480 | 2953 | 2099 | 1962 | 2027 | 2113 | 2192 | 1885 | 1852 | 1952
Under national procedure
Madrides savienibas ietvaros | jo_4 | 4375 | 3860 | 4771 | 5157 | 4842 | 5822 | 4866 | 3938 | 3711
Under Madrid system
Kopa
o 6353 | 7325 | 5959 | 6733 | 7184 | 6955 | 8014 | 6751 | 5790 | 5663

rsrsbieriapmel Il |
2002 2003 2004 2005 2006
Precu zimju registraciju skaits Latvija 1997. — 2006. gada
Number of Trademark Registrations 1997 — 2006

Registrétas precu zimes 1997 | 1998 | 1999 | 2000 | 2001 | 2002 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006
Registered trademarks
Nacionalaja procedura 3689 | 3888 | 1914 | 2068 | 1660 | 1581 | 2307 | 1633 | 1484 | 1353
Under national procedure
Madrides savienibas ietvaros | jo_4 | 4325 | 3860 | 4771 | 5157 | 4842 | 5822 | 4866 | 3938 | 3711
Under Madrid system
Kopa
o 7562 | 8260 | 5774 | 6839 | 6817 | 6423 | 8129 | 6499 | 5422 | 5064

Nacionalaja proceddra . Madrides savienibas ietvaros .
Under national procedure Under Madrid system

2002 2003 2004 2005
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2006




Dizainparaugi

Pagajusais 2 gadu periods Latvija iezZimgjies ar
diviem loti svarigiem notikumiem dizainparaugu aizsar-
dzibas joma:

1) 2005. gada 14. aprili stajas speka 1968. gada
8. oktobra Lokarno noligums par dizainparaugu
starptautiskas klasifikacijas izveidoSanu. Tas no-
zZimé, ka tagad viena kompleksa dizainparaugu
registracijas pieteikuma atlauts ietvert tikai tadus
dizainparaugus, kas attiecas uz vienu un to pasu
Dizainparaugu starptautiskas klasifikacijas (Lokar-
no klasifikacijas) klasi (iznemot gadijumus, kad
pieteikuma ietverti dizainparaugi, kam ir rotajuma
(ornamenta) raksturs);

2) 2005. gada 26. jllija speka stajas 1925. gada
6. novembra Hagas vienoSanas par dizainparaugu
starptautisko registraciju 1999. gada 2. jilija Ze-
névas akts. Lidz ar to Latvijas pieteicéjam, tapat
ka jebkuram &I akta dalibvalsts parstavim, pave-
ras Vel viena dizainparaugu registracijas iespéja
20 valstis, kuras Sobrid pievienojusas Zenévas ak-
tam (piem., Sveice, Ungérija, Ukraina u.c.).
Svarigakais paSmaju notikums — 2005. gada feb-

ruari svinigi tika atklata jauna Patentu valdes dizainpa-
raugu elektroniskas datu bazes PATIS versija. Ta krietni
atvieglo dizainparaugu registracijas un administréSanas
darbu. Lidz ar to Patentu valdes majas lapa tieSsaisté
kluvusi pieejama Latvija registréto dizainparaugu datu
baze, kura ikviens var atrast sev intereséjosus dizainpa-
raugus undatus partiem, izmantojot kadu no kritérijiem—
pieteikuma vai registracijas numuru, izstradajuma no-
saukumu, pieteicéja, TpasSnieka vai dizainera uzvardu
vai ar starptautiskas klasifikacijas (LOC) indeksu. Tur-
klat tieSi no Patentu valdes majas lapas ir nodroSinata
piekluve vél divam dizainparaugu datu bazém — RCD-
ONLINE (Registrétie kopienas dizainparaugi) un Hague
Express (Pasaules Intelektuala 1paSuma organizacijas
dizainparaugu datu baze, kura var atrast zinas par di-
zainparaugiem, kas registréti saskana ar Hagas vieno-
Sanos par dizainparaugu starptautisko registraciju).

Nacionalaja procedira 2005. gada Patentu val-
de iesniegts 31, bet 2006. gada — 50 dizainparau-
gu pieteikumi. Pateicoties tam, ka dala pieteikumu ir
kompleksi un satur vairakus dizainparaugus, faktiskais
aizsardzibai pieteikto dizainparaugu skaits ir lielaks:
2005. gada — 70, bet 2006. gada — 82. Salidzina-
juma ar iepriek$éjo periodu, palielinajies Latvijas iz-
celsmes dizainparaugu ipatsvars: 2005. gada — 70%,
2006. gada — 86%. Lidz ar Zenévas akta staSanos
speka arzemju pieteicéjiem kluvis vienkarsak ieglt iz-
stradajuma aréja veidola aizsardzibu Latvija, jo, iesnie-
dzot dizainparauga pieteikumu Pasaules Intelektuala
Tpasuma organizacijas Starptautiskaja biroja, ka vienu
no valstim, kurd pieprasita dizainparauga aizsardziba,
iespejams noradit ari Latviju. Tapat ari Kopienas dizain-
biroja (precu zimes un dizainparaugi), automatiski dar-
bojas visa Eiropas Savienibas teritorija. Ar §im jaunie-
gtajam priekSroctbam var skaidrot arzemju pieteicéju

Industrial Designs

The last two-year period has been marked by two sig-
nificant events in the field of industrial design protection in
Latvia:

1) The Locarno Agreement Establishing an Internatio-
nal Classification for Industrial Designs of October 8,
1968, entered into force with respect to Latvia on
April 14, 2005. Therefore one multiple application
may contain only such industrial designs that belong
to the same class of the International Classification for
Industrial Designs (Locarno Classification) (except in
cases of ornamentation);

2) The Geneva Act of July 2, 1999, of the Hague
Agreement Concerning the International Registra-
tion of Industrial Designs of November 6, 1925,
entered into force with respect to Latvia on July 26,
2005. Consequently, Latvian applicants, just like any
other representative of any member state of the Act,
have another possibility for design registration in all
20 countries that are currently members of the Gene-
va Act (such as Switzerland, Hungary, the Ukraine,
etc.)

The most significant local event was the ceremo-
nious launching of the new version of the Patent Office’s
electronic database of industrial designs PATIS on
February 15, 2005. The database greatly facilitates the re-
gistration and administration of industrial designs. The on-
line database of all the industrial designs registered in Latvia
is now available on the Patent Office’s website, where any-
body can find information on the designs they are interested
in by any of the following criteria — the application or regis-
tration number, the name of the product, the name of the
applicant, owner or designer, or the international classifica-
tion index (LOC). The Patent Office’s website contains links
to two other industrial design databases — RCD-ONLINE
(Registered Community Designs) and Hague Express (the
World Intellectual Property Organization’s industrial design
database, where one can find information about the de-
signs registered under the Hague Agreement Concerning
the International Registration of Industrial Designs).

31 application for industrial design protection was filed
under the national procedure in 2005, and 50 applications
in 2006. Since many of them were multiple applications
containing more than one industrial design, the actual num-
ber of filed industrial designs was greater — 70 in 2005 and
82 in 2006. The ratio of industrial designs of Latvian origin
has increased as compared to the previous years, constitu-
ting 70% in 2005 and 86% in 2006. After the Geneva Act
entered into force, it became easier for foreign applicants to
obtain protection of the outward appearance of a product
in Latvia, because they can now designate Latvia as one of
the countries where protection of the design is sought when
filing a design application with the International Bureau of
the World Intellectual Property Office. Likewise, a Commu-
nity design registered by the Office for Harmonization in the
Internal Market (Trade Marks and Designs), is automatically
valid on the territory of the whole European Union. These
newly acquired design registration possibilities account for
the decrease of the ratio of foreign applications, as well as
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Tpatsvara, ka ari pieteikumu skaita samazinasanos vis-
par Latvijas Republikas Patentu valdg, jo iepriekSminé-
tas iespejas registrét dizainparaugu vienlaicigi Latvija
un ari citas valstis izmanto gan arzemju, gan ari vietéjie
pieteicéji.

Tapat ka ieprieks, ari Saja perioda aizsardzibai pie-
teikti visdazadakie dizainparaugi — iepakojumi, tvert-
nes, pudeles, etiketes, durvju slédzi un rokturi, deko-
rativas apsveikuma kartites, apgérbi, veselibas apripes
ierices, mebeles, rotallietas, kucinas. Interesantus, acij
tikamus dizainparaugus - lelles — registracijai pieteikusi
Sandra Splite (vina ir ari registréta Kopienas dizainpa-
rauga ipasniece).

Latvijas dizaineri — registreto dizainparaugu 1pas-
nieki var lepoties ar augstu sava darba novértéjumu
valsts méroga — zurnala “DEKQO” gada balvas “Dizains
2005" pasniegSanas ceremonija starp labakajiem tika
minéts dizainers Reno LazdinS, kur§ registracijai pie-
teicis galda dizainu. Reno Lazdina darbs atzinigi tika
novértéts arl Izstazu sabiedribas “BT 1” un asociacijas
“Latvijas mébeles” organizétaja Latvija raZzoto mébe|u
dizaina konkursa-izstadé “Mébeles 2005". Savukart
dizainers Edgars Krlmin$, kurS registréjis pastkas-
tites dizainu, tika atzits par uzvarétaju Latvijas Pasta
2006. gada rikotaja pastkastisu konkursa.

Arvalstu izcelsmes pieteikumi iesniegti no Lietu-
vas, Somijas, Zviedrijas, Cehijas, Vacijas, Francijas,
Krievijas, Niderlandes, Indijas, Korejas. Lielakas ar-
valstu firmas — dizainparaugu pieteicéjas Latvija Sajos
divos gados bijusas COMPAGNIE GERVAIS DANONE,
S.A. (Francija), CIPLA LIMITED (Indija), ABLOY OY (So-
mija) un KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS N.V.
(Niderlande). Savukart lielaka kompleksa pieteikuma
un registracijas 1pasnieks ir Joachim Huller (Vacija) —
16 dizainparaugi.

2005. gada izsniegti 4 dizainparaugu paten-
ti (tie bija pedgjie pieteikumi, kas iesniegtipirms
2004.gada 14. aprila untika izdotiatbilstosi 1993. gada
4. maija Dizainparaugu aizsardzibas likuma noteiku-
miem) un 39 registracijas apliecibas, bet 2006. gada —
48 registracijas apliecibas. Kompleksa registracija,
tapat ka komplekss pieteikums, ietver vairakus dizain-
paraugus, lidz ar to registreto dizainparaugu skaits
2005. gada bija 102, bet 2006. gada — 101. Uz otro
periodu Sajos 2 gados atjaunoti 47 dizainparaugu pa-
tenti, bet uz treSo — 21 patents.

Hagas vienoSanas par dizainparaugu starptautisko
registraciju Zenévas akta ietvaros 2005. gada uz Latviju
attiecinata 31 starptautiska dizainparauga registracija
(101 dizainparaugs), bet 2006. gada registraciju skaits
pieaudzis lidz 183 (658 dizainparaugi). Latviju ka no-
radito valsti parsvara izvélgjusies Sveices, Moldovas un
Turcijas pieteicéji un veléjuSies aizsargat galvenokart
pulkstenu, bizutérijas, rotallietu un pudelu dizainu.

Jau piecus gadus péec kartas oktobra pirmajas die-
nas Kopienas dizainparaugus registrejoSaja iestade —
lekSeja tirgus saskanoSanas biroja Alikanté (Spanija)
notiek sazinas sanaksmes, kuras piedalas dizainpa-
raugu registracijas iestazu darbinieki no visam Eiro-
pas Savienibas dalibvalstim, valstim, kuras gatavojas
pievienoties Eiropas Savienibai (atskaites perioda tas
bija Bulgarija, Rumanija, Horvatija un Turcija), Eiropas

el | |

for the general decrease of the number of applications filed
with the Latvian Patent Office, since the above mentioned
options of registering a design simultaneously in Latvia and
in other countries, is used not only by foreign but also by
domestic applicants.

The thematic range of the design applications
filed during the period of review, just like in the previous
years, was quite diverse. There were applications related
to packaging, containers, bottles, labels, door-handles
and locks, ornamental greeting-cards, articles of clothing,
health care appliances, furniture, toys, cakes, etc. Interes-
ting and attractive designs — dolls — were filed for regis-
tration by Sandra Splite (she is the owner of a registered
Community design as well).

Latvian designers — owners of registered designs, can
take pride in the high evaluation of their work on a natio-
nal scale. For example, the designer Reno Lazdin$, who
has filed an application for the registration of a table, was
mentioned among the most outstanding competitors at the
ceremonial presentation of the annual award Dizains 2005
(Design 2005) offered by the design magazine DEKO. The
work of Reno Lagzdin$ was also noted at the design contest
and exhibition of Latvian furniture Mébeles 2005 (Furni-
ture 2005) organized by the Exhibition Company BT-1 in
cooperation with the association ‘Latvijas mebeles’ (Lat-
vian Furniture). The designer Edgars Krimins, who has
registered the design of a letter-box, won a contest orga-
nized by the Latvian Post Office in 2006.

Foreign applications have been filed from Lithuania,
Finland, Sweden, the Czech Republic, Germany, France,
Russia, the Netherlands, India, and Korea. The largest
foreign companies that have filed design applications in
Latvia during these two years are COMPAGNIE GERVAIS
DANONE, S.A. (France), CIPLA LIMITED (India), ABLOY
OY (Finland) and KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS
N.V. (the Netherlands). The owner of the biggest multiple
application and registration is Joachim Huller (Germany) —
16 designs.

Four industrial design patents (those were the last
applications filed before April 14, 2004, and the patents
were granted under the provisions of the Law on Indus-
trial Design Protection of May 4, 1993), as well as 39
registration certificates were granted in 2005, and 48
registration certificates in 2006. A multiple registration,
just like @ multiple application, comprises several designs,
therefore the number of registered designs was 102 in
2005 and 101 in 2006. During the period of review 47
design patents were renewed for the second period and 21
design patent was renewed for the third period.

Thirty one international design registrations (con-
taining 101 designs) have been extended to Latvia under
the Geneva Act of the Hague Agreement Concerning the
International Registration of Industrial Designs in 2005
and 183 registrations (658 designs) in 2006. Latvia was
designated mostly by the applicants from Switzerland,
Moldova and Turkey who wanted to protect the design of
watches, costume jewelry (bijouterie), toys and bottles.

Five years have passed since the Office for Harmo-
nization in the Internal Market in Alicante (Spain) started
organizing annual liaison meetings on the first days of Oc-
tober, attended by the employees of the industrial design
offices from the EU Member States, as well as from the



Dizainparaugu aizsardziba Latvijas Republika 2005. — 2006. gada
Protection of Industrial Designs in Latvia 2005 — 2006

2005 2006
Dizainparaugu pieteikumu kopskaits
: S 31 50
Design applications -total
No tiem - Latvijas izcelsmes pieteikumi
. : L 24 43
Including domestic applications
Procentos no kopskaita o o
% of the total 77% 86%
Arvalstu izcelsmes pieteikumi
. > 7 7
Foreign applications
Procentos no kopskaita o o
% of the total 23% 14%
Izsniegtie dizainparaugu patenti 4 )
Granted design patents
Reg!strétle d|z§|nparaug| 39 48
Registered designs
Speka esoso dizainparaugu patentu un registraciju skaits
2006.gada beigas 515 468
Number of valid design patents and registrations at the
end of 2006

Ekonomikas zonas valstim (Islande un Norvégija) un
Sveices, ka arl parstavji no Pasaules Intelektuala ipa-
Suma organizacijas Starptautiska biroja un Eiropas Ko-
misijas. Sajas sanaksmes tiek izskatiti jautajumi, kas
saistiti ar dizainparaugu registracijas procediras prak-
tiskajiem aspektiem. Lai apkopotu darba pieredzi Eiro-
pas Savienibas dalibvalstu dizainparaugu registracijas
iestadés, to parstavji gatavo isus zinojumus, péc kuru
noklausiSanas ir iespéja diskutét un dalities sava pie-
redzé attiecigo jautajumu risinasana. 2005. gada Lat-
vijas delegacija sagatavoja zinojumu par ornamentiem,
izstradajumu apdari (get-up/trade dress), iespiedbur-
tiem un burtveidoliem (Sriftiem), bet 2006. gada — par
Latvijas Republikas Dizainparaugu likuma ietvertajam
normam un praktisko pieredzi kompleksu pieteikumu
biroja un dalibvalstu nacionalo iestazu pieeju dizainpa-
raugu registracijas procedirai iespéjams uzzinat ari no
aptaujas, kas tiek veikta katru rudeni un kuras rezultatu
apkopojums tiek piedavats sazinas sanaksme.

Sakara ar to, ka Kopienas dizainparaugu
registracijas ir spéka arm Latvija, lai sniegtu pilnu
dizainparaugu aizsardzibas ainu Latvija, nepiecieSams
2005. gada pavisam iesniegti 16 817 Kopienas dizain-
paraugu registracijas pieteikumi, no kuriem 44 — no
Latvijas, no kuriem savukart 19 iesniegti ar Patentu
valdes starpniecibu. 2006. gada pavisam iesniegti
16 603 Kopienas dizainparaugu registracijas pietei-
kumi, no kuriem 52 — no Latvijas, no kuriem savukart
26 — ar Patentu valdes starpniecibu. 2005. gada
registréti 67 875, bet 2006. gada — 69 555 Kopienas
dizainparaugi. 2006. gada beigas Latvija bija spéka
214 430 registrétu Kopienas dizainparaugu.

acceding and candidate countries (during the period of re-
view these countries were Bulgaria, Romania, Croatia and
Turkey), from the countries of the European Economic Area
(Iceland and Norway), and from Switzerland, as well as
by representatives from the International Bureau of the
World Intellectual Property Office and from the European
Commission. The participants of these meetings discuss
the practical aspects of design registration procedure. In
order to generalize the experience of design offices of the
EU Member States, their representatives prepare short re-
ports on their work followed by a discussion and exchange
of experience on the respective issues. In 2005, the Latvi-
an delegation prepared a presentation on ornamentation,
get-up/trade dress and typographic typefaces, and in 2006
about the provisions of the Republic of Latvia Law on In-
dustrial Designs and the practical experience in dividing
multiple design applications and registrations. The ap-
proach of the OHIM and of the national offices to the design
registration procedure is disclosed by the questionnaire that
is carried out every autumn, and the results of which are
announced at the liaison meeting.

Since the Community design registrations are valid
in Latvia as well, we should offer the statistics of Com-
munity designs too in order to have a complete picture of
industrial design protection in Latvia. A total of 16,817
Community design applications were filed with the OHIM
in 2005, including 44 applications of Latvian origin,
19 of which were filed through the Latvian Patent
Office. 16,603 Community design applications were filed
in 2006, including 52 of Latvian origin, 26 of them through
the Latvian Patent Office. 67,875 Community designs
were registered in 2005, and 69,555 in 2006. 214,430
Community design registrations were valid in Latvia at the
end of 2006.
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Board of Appeal

Patentu valdes Apelacijas padome ir kolegiala
I[éméjinstiticija, kas rlpnieciska Tpasuma likumos
noteiktaja kartiba izskata stridus patentu, pre¢u zim-
ju, dizainparaugu un pusvaditaju izstradajumu topo-

a) personas strids ar Patentu valdi attieciba uz
Patentu valdes negativu |émumu, kad rupnie-
ciska TpaSuma objekta pieteicgjs vai TpaSnieks
iesniedz apelaciju par So lemumu — ex parte
situacija;

b) strids attieciba uz jau veiktu ripnieciska 1pa-
Suma objekta registraciju, kad treSa persona
noteikta termina péc registracijas oficialas pub-
likacijas iesniedz iebildumu pret veikto registra-
ciju — inter partes situacija.

Otrais stridu veids ir parsvara (visa Apelacijas
padomes darbibas perioda ap 85%, 2005. gada —
92%, 2006. gada — 91%), jo Patentu valde neveic
pilnu katra pieteiktd ripnieciska TpaSuma objekta
ekspertizi. Izskatot registracijas pieteikumu, tapat
ka vairuma citu valstu, netiek parbauditas treSo per-
sonu agrakas tiesibas. Tapéc ir noteikts iebildumu
mehanisms, kas lauj administrativa kartiba izskatit
konfliktus, kuru pamata ir Sadas agrakas tiesibas.
Tadéjadi registréta objekta atbilstibas parbaude at-
tieciba uz rdpnieciska ipasuma likumos paredzéta-
jiem kritérijiem daléji tiek atstata konkurentu — citu
tirgus dalibnieku zina.

Vienpadsmit pastavéSanas gados Apelacijas
padome ir izskatijusi vairak neka 1 350 stridu.
Ap 100 (7,4%) Apelacijas padomes Iémumu tiku-
Si parsudzeti tiesa, un tiesa ir galigi atcélusi 17,8%
no parsudzetajiem I[émumiem, kas ir tikai apméram
1,3% no visiem Apelacijas padomes pienemtajiem
[emumiem. Nav atcelts neviens no parsudzétajiem
[Emumiem apelaciju lietas. Tadéjadi Apelacijas pa-
dome ir batiski ietaupijusi tiesu darbu. Starp Ape-
lacijas padomé izskatitajiem stridiem liela parsva-
ra ir stridi par preCu zimém, proti, no izskatiSanai
sanemtajam lietam 98,1% ir preCu zimju lietas,
1,3% - izgudrojumu (ieskaitot zalu papildu aiz-
sardzibas sertifikatus), bet 0,6% - dizainparaugu
lietas.

- fes] ||

The Board of Appeal of the Patent Office is a col-
legiate decision-making body that examines disputes in
the field of patents, trademarks, designs and semicon-
ductor topographies in compliance with the procedure
set down by industrial property laws. The following types
of out-of-court disputes are provided for:

a) disputes between a person and the Patent Office
concerning a negative Patent Office’s decision
wherethe applicantorowner of anindustrial property
object submits an appeal against such a decision —
an ex parte situation;

b) disputes concerning an accomplished registration
of an industrial property object where third persons,
within a certain period of time after the official pub-
lication of the registration, submit an opposition
against the registration — an inter partes situation.
The majority of disputes belong to the second

type (these disputes constituted about 85% during the
whole period since the Board of Appeal began functio-
ning, 92% in 2005 and 91% in 2006) since the Patent
Office does not perform full examination of all submitted
industrial property objects. Earlier rights of third persons
are not verified during examination, just like in many
other countries. Therefore an opposition procedure has
been established for administrative review of disputes
based on such earlier rights. Thus verification of the
compliance of the registered objects with the provisions
of industrial property laws is partly left to competitors —
i.e., other market players.

The Board of Appeal, during its eleven years
of functioning, has examined over 1,350 disputes.
Around 100 (7.4%) of the Board of Appeal’s decisions
have been appealed in court, and the court has fully
repealed 17.8% of the appealed decisions that consti-
tute only 1.3% of the total number of decisions taken
by the Board of Appeal. None of the Board of Appeal’s
decisions taken in appeal cases has ever been repealed
by court. Thus we can say that the Board of Appeal has
saved the work of courts to a considerable extent. Trade-
mark disputes constitute a great majority of all the dis-
putes examined by the Board of Appeal, namely 98.1%
of the cases relate to trademarks, 1.3% to inventions
(including supplementary protection certificates for me-
dicinal products), and 0.6% of cases relate to designs.



Apelacijas padomé iesniegto lietu sadalijums pa rdpnieciska ipasuma objektu veidiem 1995. — 2006. gada
Breakdown of the Cases Submitted to the Board of Appeal by Types of Industrial Property Objects 1995-2006

lebildumi Apelacijas
Oppositions Appeals
Precu zZimes
Trademarks 1557 238
Dizainparaugi v 4
Industrial Designs
Izgudrpjuml i 18
Inventions
Zalu papildu aizsardzibas sertifikati
Supplementary Protection Certificates for - 5
Medicinal Products

Laiku pa laikam Patentu valdes un Apelacijas pa-
domes parstavjiem nacies uzklausit gan Latvijas, gan
citu valstu specialistu Saubas par to, cik attaisnojama
ir pécregistracijas iebildumu procedira (dala valstu, ari
attieciba uz Kopienas precu zimes registraciju, iebildu-
mus iesniedz un izskata pirms preu zimes registraci-
jas). Saubas acimredzot izraisa tas, ka, no vienas pu-
ses, Patentu valde precu zimi registré un izsniedz zZimes
registracijas apliecibu, bet tai pasa laika pastav iespgja,
ka tuvako tris menesu laika Sis tiesibas tiks apstridetas
un pre€u zimes registracija vélak, iespéjams, atzita par
spéka neesoSu. Tomér, nemot véra, ka apstridétas tiek
tikai apméram 2% no visam precu zimju registracijam,
var uzskatit, ka vismaz Latvija Sada peécregistracijas
iebildumu procedura sevi ir attaisnojusi, jo 98% gadi-
jumu pre¢u zimju Tpasnieki iznémuma tiesibas ieglst
atrak, neka tad, ja iebildumu iesniegSanai atvélétais
periods bltu pirms zimes registracijas. Turklat pirms-
registracijas iebildumu procedira sadardzinatu visu
pre€u Zimju registracijas procediru, jo tad zimes bdtu
japublicé divreiz — pirmo reizi iebildumu iesniegSanai,
otro — informéjot sabiedribu par registrétajam zimém.

Every now and again the representatives of the
Patent Office and the Board of Appeal have listened to
both Latvian and foreign specialists express their doubts
as to the usefulness of the post-registration opposition
procedure (in many countries oppositions are submitted
and examined before trademark registration, including
Community trademark registration). The reason for such
doubts is probably the fact that even though the Patent
Office registers a trademark and issues a registration certi-
ficate, there is still a risk that the mark may be contested
within the next three months and the registration may
be invalidated. However, considering that only about 2%
of all trademark registrations are contested, we can as-
sume that the post-registration opposition procedure has
justified itself at least in Latvia, since 98% of trademark
owners obtain exclusive rights sooner that they would, if
the opposition period were before trademark registration.
Moreover, a pre-registration opposition procedure would
raise trademark registration costs, since each trademark
would have to be published twice — first time for oppo-
sition purposes, and second time in order to inform the
public of trademark registration.

lesniegto iebildumu skaita attieciba pret registrétajam precu zimém?
The Ratio of Filed Oppositions to Registered Trademarks!

1993(1994(1995|1996|1997

1998(1999(2000|{2001|2002|2003 (2004 |2005|2006

Registrétas precu zimes
Registered trademarks

1819|7362(4050(7777|7562

8260|5774|6839(6817|6423|8129|6499|5422 (5064

lesniegti iebildumi
Oppositions filed

- - 31 | 102 | 190

198 | 159 | 118 | 140 | 123 | 142 | 131 | 130 | 93

Apstridétas registracijas (%)
Contested registrations (%)

- - 08113125

2412811712119 |1,7[20]|24]| 18

! Saskana ar likumu “Par pre€u zimém un geografiskas izcelsmes noradém” iebildumu var iesniegt tris (saskana ar Madrides
noligumu vai Madrides protokolu uz Latviju attiecinatajam zimém — Cetru) méneSu laika no precu zZimes publikacijas dienas, tapéc
zinama dala katra gada iesniegto iebildumu attiecas uz iepriek3eja gada registrétajam precu zimem.

! Under the provisions of the Law on Trademarks and Indications of Geographical Origin an opposition may be filed within a
period of three months (with respect to marks extended to Latvia under the Madrid Agreement or the Madrid Protocol — within four
months) after the date of publication of the mark, therefore a certain number of oppositions filed in one year refer to marks registered

the previous year.
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2005. gada iesniegti 130 iebildumi, visi pret
preu zimju registracijam. lzskatiti 57 iebildumi, no
kuriem apmierinati 43 (8 no tiem — dal€&ji), bet no-
raiditi — 14 iebildumi. Lietvediba izbeigta attieciba
uz 30 iebildumiem.

2006. gada iesniegti 94 iebildumi, no kuriem
93 - pret pre€u zimju registracijam. Viens iebildums
iesniegts pret dizainparauga registraciju, tacu iebil-
duma iesniedzgéjs to vélak atsauca. lzskatiti 35 iebil-
dumi, no kuriem apmierinati 26 (10 no tiem — da-
I&ji), bet noraiditi — 9 iebildumi. Lietvediba izbeigta
attieciba uz 26 iebildumiem.

In 2005, a total of 130 oppositions were filed,
all of them against trademark registrations. 57 oppo-
sitions were examined, 43 of them were satisfied (8
in part) and 14 were rejected. 30 opposition cases
were terminated.

In 2006, a total of 94 oppositions were filed,
93 of them against trademark registrations. One op-
position was filed against design registration, but it
was later withdrawn. 35 oppositions were examined,
26 of them were satisfied (10 — in part), and nine
oppositions were rejected. 26 opposition cases were
terminated.

Parskats par iebildumiem 2005. — 2006. gada
Overview of Oppositions 2005 — 2006

2005 2006 1995 - 2006
lesniegti
Filed 130 94 1564
Izskatitie 57 35 1108
Examined
T|es_a .parsudzet| Iemum| 12 4 90
Decisions appealed in court

2005. gada iesniegtas 11 apelacijas, no kuram
8 ir par Patentu valdes Iemumiem atteikt pre€u zimju
registraciju, bet 3 — par IEmumiem noraidit pieteiku-
mus par papildu aizsardzibas sertifikatu pieskirSanu
attieciba uz zalém. lzskatitas 5 apelacijas, no kuram
1 apmierinata daléji, bet 4 — noraiditas. Lietvediba
izbeigta attieciba uz 5 apelacijam.

2006. gada iesniegtas 9 apelacijas, no kuram
8 ir par Patentu valdes lemumiem atteikt precu zim-
ju registraciju, bet 1 — par [Emumu noraidit pieteiku-
mu par papildu aizsardzibas sertifikata pieskirsanu.
Izskatitas 12 apelacijas, no kuram 5 apmierinatas
(2 no tam — dalégji), bet 7 — noraiditas.

In 2005, eleven appeals were filed, eight of them
pertained to the Patent Office’s decisions to refuse trade-
mark registration, and three pertained to its decisions
to reject applications for supplementary protection
certificates for medicinal products. Five appeals were
examined, one of them was satisfied in part and four
were rejected. Five appeal cases were terminated.

In 2006, nine appeals were filed, eight of them
pertained to the Patent Office’s decisions to refuse trade-
mark registration, and one pertained to its decision
to reject an application for supplementary protection
certificate for medicinal products. Twelve appeals were
examined, five of them were satisfied (2 in part) and
seven were rejected.

Parskats par apelacijam 2005. — 2006. gada
Overview of Appeals 2005 — 2006

2005 2006 1995 - 2006

lesniegti
Filed 11 9 265
|zskatiti
Examined > 12 254
Tiesa parsudzeti lemumi

. . 2 - 11
Decisions appealed in court

2005. un 2006. gads bijusi parmainu gadi
Apelacijas padomei gan sastava, gan tas darbibu
reguléjoSo normativo aktu, gan pienemto I[émumu
parsudzibas kartibas zina.

o] | |

2005 and 2006 have been years of change for the
Board of Appeal as regards its staff, the regulatory enact-
ments governing its work, as well as the procedure of
appealing its decisions.



Ar 2005. gada 27. augustu speka stajas Mi-
nistru kabineta noteikumi Nr. 623 “Patentu valdes
Apelacijas padomes nolikums”. Taja noteiktas Ape-
lacijas padomes funkcijas, uzdevumi un tiesibas,
tas struktira, priekSseédétaja un loceklu kompe-
tence, ka arl apelaciju un iebildumu izskatiS8anas
un lémumu parsidzesSanas kartiba. Savukart ar
2006. gada 12. janvari stajas speka grozijumi
Patentu likuma, resp., ta 27. panta, kurS nosaka
Apelacijas padomes galvenas funkcijas, Apelacijas
padomes locek|u iecelSanas kartibu un Apelacijas
padomes sédes sastavu. Likuma grozijumu iemesls
bija tas, ka ar sastavu, kadu noteica Patentu likums
(“tris Patentu valdes parstavji, ka ar1 Cetri neatkarigi
specialisti zinatné, tehnika un jurisprudence”), ne-
bija iespéjams iebildumu un apelaciju lietas izskatit
laikus un kvalitativi. Tomér vél joprojam Apelacijas
padomes darbu pamata izpilda dazi Patentu valdes
darbinieki, kas katru lietu sagatavo izskatiSanai, sa-
vac papildu informaciju, noskaidro Eiropas Kopienu
tiesas praksi konkrétaja jautajuma, vada Apelacijas
padomes sédi un sagatavo leEmumu, bet IEmuma
parstdzibas gadijuma parstav Apelacijas padomi
tiesa, turklat veic Sos pienakumus paraléli saviem
tieSajiem darba uzdevumiem. Tadé| izeja bltu ja-
meklé citada Apelacijas padomes darba organiza-
cija, pieméram, to komplektéjot vienigi no iestades
darbiniekiem, kuriem tas batu galvenais darba pie-
nakums.

Kop$ stajies spéka Administrativa procesa li-
kums (01.02.2004), pieteikumi par Patentu valdes
Apelacijas padomes |émumu atcelSanu nonakusi
administrativo tiesu lietvediba (lIidz 01.02.2004
stidzibas par Apelacijas padomes |[Emumiem ka pir-
mas instances tiesa izskatlja Rigas apgabaltiesa).
Ar to, iespéjams, izskaidrojams ari salidzinosi lielais
2005. gada tiesa parsudzéto Apelacijas padomes lée-
mumu skaits (23% no pienemtajiem lemumiem), —
[emumu adresati, kuru prasijums ar Apelacijas pa-
domes lemumu tika noraidits, acimredzot vélgjas
noskaidrot administrativo tiesu praksi, ka ari Ad-
ministrativa procesa likuma pieméroSanas robezas
pre€u zimju stridu izskatiSana. 2006. gada tiesa
parstudzéto Apelacijas padomes I[emumu skaits jau
atkal ir samazinajies — 8,5% no izskatitajam lie-
tam.

2005. gada vidu darbu Apelacijas padomeé
beidza ilggadigie padomes locekli Georgijs Polakovs
un Normunds Lamsters. Paies zinams laiks, kamér
zinaSanas un iemanas uzkras Apelacijas padome ie-
saistitie jaunie darbinieki. 2006. gada beigas Ape-
lacijas padomes sastava darbojas 10 locekli (Pa-
tentu valdes parstavji Dace Liberte, Janis Ancitis,
leva Plime-Popova, Karina Kropa, Mara Rozenbla-
te, Janis Ratenieks, ka ar1 arStata specialisti Kar-
lis Krimin§, Alberts Paze, Janis Kristapsons, Uldis
Viesturs), bet tas lietvedibu nodroSinaja sekretare
lize Riza.

Cabinet Regulations No. 623 By-Laws of the
Board of Appeal of the Patent Office entered into force
on August 27, 2005. The Regulations define the func-
tions, tasks and rights of the Board of Appeal, its struc-
ture, the area of responsibility of the Board of Appeal’s
chairperson and its members, as well as the procedure
for examining appeals and oppositions, and the proce-
dure of appeal against the Board of Appeal’s decisions.
Amendments to the Patent Law, and namely to Ar-
ticle 27, entered into force on January 12, 2006.
This article sets out the main functions of the Board of
Appeal, the procedure for appointing the members of the
Board of Appeal, as well as the makeup of the Board of
Appeal sittings. The amendments to the law were ne-
cessary because the makeup of the Board of Appeal as
previously defined by the law (“three representatives
from the Patent Office, as well as four independent speci-
alists in science, technology and law”) hindered timely
and high quality examination of opposition and appeal
cases. However, most of the Board of Appeal’s work is
still performed by a few Patent Office’s employees who
prepare each case for examination, gather additional in-
formation, study the practice of the Court of Justice of the
European Communities on the particular issue, chair the
meeting of the Board of Appeal and draw up its decision,
and in case the decision is appealed, they represent the
Board of Appeal in court. What is more — they perform all
these tasks alongside with their basic work. Therefore
we should look for a different way to organize the Board
of Appeal’s work, for example, by making up the staff of
the Board of Appeal solely from those employees who
would perform this work as their primary task.

Since the Administrative Procedure Law entered
into force (01.02.2004) applications for repealing of
the decisions of the Board of Appeal of the Patent Of-
fice have been directed to administrative courts (before
01.02.2004, complaints against the Board of Appeal
decisions were examined by Riga Regional Court as the
court of first instance). This might account for the com-
paratively great number of the Board of Appeal decisions
that were appealed in court in 2005 (23% of all deci-
sions). The addressees of these decisions whose claims
were rejected by the Board of Appeal apparently wanted
to look into the practice of the administrative courts and
to see to what extent the provisions of the Administra-
tive Procedure Law would be applicable with respect to
trademark disputes. In 2006, the number of appealed
Board of Appeal decisions decreased — it constituted
8.5% of the examined cases.

The long-term Board of Appeal members Georgijs
Polakovs and Normunds Lamsters discontinued their
work in 2005. It will take a long time before the new
board members acquire the same amount of knowl-
edge and skills. At the end of 2006, the Board of Appeal
consisted of 10 members (representatives of the Patent
Office Dace Liberte, Janis Ancitis, leva Plime-Popova,
Karina Kropa, Mara Rozenblate, Janis Ratenieks, as well
as outside specialists Karlis Krimin$, Alberts Paze, Ja-
nis Kristapsons, Uldis Viesturs), but the office work was
performed by the secretary of the Board of Appeal lize
Riza.
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On Courts' Practice in Civil Cases Related to Trademark Disputes

Latvijas Republikas Augstaka tiesa ir apkopoju-
si civilo tiesu praksi precu zimju stridu joma. lzpétiti
ap 200 tiesas nolemumu laikposma no 2003. lidz
2006. gadam. Analizétas gan lietas, kas attiecas uz
precu zZimju nelikumigu izmantoSanu (parkapumiem,
iespéjamiem parkapumiem), gan ari lietas, kuras ap-
stridétas registrétas precu zimes (registracijas atcel-
Sana vai atziSana par spéka neesoSu). Jaievéero, ka
konkrétais darbs neaptver administrativo tiesu praksi
lietas, kuras tiek parstudzeéti Patentu valdes Apelaci-
jas padomes lemumi, lai gan ari administrativajos
stridos bieZi vien pieméro tas paSas vai analogas
precu zimju tiesibu normas.

PreCu zimes ir viena no jomam, kur tiesibas
pédéjos gadu desmitos attistas loti strauji, tapéc
nav iespéjams atsaukties uz senam tradicijam un
stabiliem priekSstatiem, bet ir jaseko lidzi jauna-
kajam atzinam. Kop$ 2004. gada 1. maija Latvija
un attieciba uz Latviju darbojas pavisam tris precu
Zimju registracijas sistémas — nacionala, starptautis-
kas registracijas, ka ar1 Kopienas precu zimju sisté-
ma, ar principa vienadu precu zimes tiesisko spéku,
bet atSkirigu darbibas teritoriju. Tas ir devis lielas
papildu iespéjas pre€u zimju pieteicéjiem un Tpas-
niekiem, kuri vélas savu zimju aizsardzibu realizét
viena vai cita méroga, atkariba no vinu komercdar-
bibas rakstura. Tacu tas ari ir padarijis precu zimju
jomu daudz komplicétaku, mazak parskatamu un
prasa lielaku iedzilinaSanos, labaku izpratni. Lidz ar
to pieaug profesionalas darbibas nozime $aja sféra,
vél lielaku nozimi ieglst profesionalo parstavju dar-
biba, un aug pieprasijums péc augsti kvalificétiem
pakalpojumiem. TiesneSiem nakas savu kvalifikaciju
sistematiski paaugstinat un spét darboties musdienu
precu zimju tiesibu sistémas sarezgitaja struktira.
Turklat lidz ar Latvijas pievieno$anos Eiropas Savie-
nibai pre€u zimju tiesibas ir Kopienas tiesibu joma,
un tas nozimé, ka izSkiroSu nozimi ieglst ta precu
Zimju tiesibu interpretacija, kuru sniedz Eiropas Ko-
pienu tiesa.

Izpétes rezultati |auj secinat, ka pédejos gados
Latvija ir izveidojusies vairak vai mazak stabila tiesu
prakse Sajas lietas. Tomeér vienlaikus ieziméjas ari
vairakas problémas, kas saistitas ar prec¢u zimju tie-
sibu TstenoSanu un pieméroSanu, turklat klimes ga-
das gan no lietas dalibnieku, gan ari no tiesas puses.
Problémas ir minimalas attieciba uz Latvijas precu
Zimju normativa reguléjuma atbilstibu starptautis-
kajiem ligumiem un Eiropas Savienibas normam.
Grutibas galvenokart rada attiecigo tiesibu institutu
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The Supreme Court of the Republic of Latvia has
summarized the practice of civil courts in trademark
disputes. About two hundred court decisions passed
during the period of 2003 — 2006 have been studied.
Both - cases related to the unlawful use of trademarks
(infringements, alleged infringements), and cases
where registered trademarks have been contested (re-
vocation or invalidation of a registration) were analyzed.
The study, however, does not encompass the adminis-
trative courts’ practice in cases where the decisions of
the Patent Office Board of Appeal are reviewed, although
the same or analogous provisions of the trademark law
are applied also to these administrative disputes.

Trademark law is one of the sectors that have
been rapidly developing during the last decades, there-
fore it is not possible to refer to old traditions and
persistent views; the most modern opinions must be
followed instead. Since May 1, 2004, altogether three
trademark registration systems have been functioning
in Latvia or in relation to Latvia: the national and the in-
ternational system, and that of the European Commu-
nity trademarks, all with generally equal legal effect yet
different territorial operation of a registered mark. This
situation has brought about great additional opportu-
nities for trademark applicants and holders who seek
to realize the protection of their marks on a narrower
or wider scale according to their business. The trade-
mark sphere has become even more complicated, less
obvious and requires to go deeper into matters, to have
better understanding. Thereby the professional activity
in this sphere has gained more importance, the work
of professional representatives has become even more
significant, and the demand for highly qualified service
in this field is increasing. Likewise the judges have to
consistently improve their professional skills in order to
operate successfully within the sophisticated structure
of trademark law. Moreover, with the accession of the
Republic of Latvia to the European Union, the trade-
mark law has turned into a Community law branch,
which means that the law interpretation given by the
European Court of Justice has gained a decisive role.

The study concluded that a more or less consis-
tent court practice in this field has been established in
Latvia during the last years. At the same time, several
problems have appeared, related to the application of
law and enforcement of rights, and some errors have
been committed not only by parties in a matter but by
the courts as well. The problems are insignificant, as
far as the compliance of the Latvian trademark pro-
visions with the international treaties or the European



un normu izpratne un pareiza pieméroSana atbilstoSi
musdienu prasibam. Vienadi svarigi ir, lai tiesibu nor-
mas tiktu pareizi piemérotas, gan noskaidrojot pre-
¢u zimju registraciju tiesiskumu un tiesibu apjomu,
gan ari vérSoties pret tadu apziméjumu izmantoSanu
tirgd, kuri potenciali aizskar preCu zimes ipaSnie-
ka iznemuma tiesibas. leziméjas noteikti problému
punkti ta saukto absollto registracijas atteikuma
pamatojumu pieméroSana (zimes atSkirtspgjas tri-
kums, apraksto$s vai maldinoSs raksturs, atbilstiba
sabiedriskas kartibas un morales prasibam), jautaju-
mos par zimes spéju veikt pre€u zimes funkcijas, ka
ar atSkirtspéjas iegliSanu, zimi lietojot komercdar-
biba. Jau tradicionalas ir grutibas, kas saistitas ar
pre¢u zimju un komercdarbiba lietoto apzimé&jumu
sajaukSanas un savstarpéjas asociacijas iespéjas no-
teikSanu (pre€u zZimju lidzibas vértéjums konteksta
ar pre€u un pakalpojumu lidzibu un attiecigo patérée-
taju uztveri), jo ne vienmeér tiesa ir pietiekami preciza
Vertéjumos.

Viens no sarezgitiem jautajumiem izradas pla-
Si pazistamu pre€u zimju tiesibu realizacija — gan
attieciba pret citu pre€u zimi vai komercdarbiba lie-
totu apziméjumu saistiba ar identiskam un lidzigam
precém vai pakalpojumiem, gan ari gadijumos, kad
preces vai pakalpojumi nav lidzigi. AtseviSskos ga-
dijumos plasi pazistamas preCu zimes Ipasniekam
neizdodas sekmigi apstridét $adas zimes imitaciju
vai atdarinajumu, ja tas konstatéjams mazak lidzigu,
attalaku pre€u vai pakalpojumu joma; — tas rada,
ka Latvija neparliecinosi darbojas no precu zim-
ju doktrinas zinama plasi pazistamas preu zimes
paplasinata aizsardziba, ari aizsardziba pret Sadas
plasi pazistamas pre€u zimes ipaSnieka interesem.
Diezgan svarstiga izradas tiesu prakse lietas, kur tiek
piemeéroti noteikumi par negodpratigi veiktu zimes
pieteikumu vai tiek apstridéta tada riciba tirgt, kura
potenciali varétu konstatét negodigas konkurences
izpausmes.

Gratibas I1dz Sim sagadajusi ar1 gadijumi, kad
civillieta prasitajs Iidz nodroSinat prasibu, apkilajot
iespéjamas parkapuma preces, ka ari citi procesuali
jautajumi, pieméram, prasibas un pretprasibas vien-
laiciga izskatiSana, zaudéjumu aprékinasana, piera-
diSana un atlidzinaSana, parkapuma precu, ka ari to
izgatavoSanai izmantoto riku un materialu iznicinasa-
na un citas sankcijas pret parkapgju. Domajams, ka
turpmak Saja joma problemu bls mazak, jo, lai ievies-
tu Eiropas Parlamenta un Eiropas Padomes direktivu
2004/48/EK par intelektuala tpaSuma tiesibu pie-
mérosSanu, ar 2007. gada 1. martu ir izdariti gro-
Zijumi visos Latvijas intelektuala 1paSuma speciala-
jos likumos, ka ari Civilprocesa likuma, pilnveidojot
procesualos noteikumus intelektuala Tpasuma lietu
izskatiSana.

Reizém neakurati tiek piemérotas normas par
precu zimes registracijas darbibas partraukSanu: re-
gistracijas atcelSanu (pieméram, tas faktiskas neiz-
manto$anas dél) vai registracijas atziSanu par spéka
neesoSu. Tie ir atSkirigi mehanismi ar atSkirigam tie-
siskam sekam, tacu gadas, ka tos savstarpgji jauc.

Union standards are concerned. Difficulties manifest
themselves mainly in relation to correct understanding
and application of the law provisions, in the light of
contemporary requirements. It is equally important to
apply law provisions correctly when, on the one hand,
a person is contesting the legal status of a trademark
registration and its relevant scope of rights, and on the
other hand, when a trademark owner is turning against
the use in trade of a sign eventually involving his exclu-
sive rights. Certain problematic points can be percei-
ved. Some of such difficult points seem to pertain to the
application of the so called absolute grounds for refusal
of a registration: marks lacking any distinctive charac-
ter; marks of a descriptive or deceptive nature; com-
pliance of marks with public policy or morality; ability
of a sign to function as a trademark and the possibility
to obtain the necessary distinctiveness by the use of a
sign in trade. The difficulties related to consideration of
the likelihood of confusion or likelihood of association
between marks and signs used in trade (evaluation of
the similarity of signs and similarity of goods or servi-
ces, in perception of the relevant consumers) can al-
ready be considered traditional, for not always a court
is accurate enough in its assessments.

The enforcement of the rights of well-known mark
owners has also proven to be a complicated issue, where
such rights are directed against another registered mark
or a sign used in trade, both in relation to identical or
similar goods or services, or in relation to non-similar
goods or services. In some cases owners of well-known
marks have not been successful in contesting imitati-
ons or reproductions of their marks, where such imita-
tions happened in the area of less similar, more distant
goods or services. This is evidence that the broadened
protection (familiar from the trademark law doctrine)
of well-known marks, including the protection against
the dilution of the distinctive character of a mark, or
against any other detriment to the interests of the owner
of such mark, is not convincingly functioning in Latvia.
The courts’ practice is rather inconsistent also in cases
where provisions relating to applications for registration
of trademarks made in bad faith are applied, or where
such actions in trade are questioned in which an act of
unfair competition might be eventually established.

Up to now difficulties have also been caused by
cases, where a plaintiff asks for securing of his claim
by attachment of goods allegedly infringing his rights,
as well as other procedural issues: simultaneous adju-
dication of a claim and a counter-claim; assessment,
verification and payment of damages; destruction
of infringing goods, as well as of tools and materials
used for production of such goods, and other sancti-
ons against an infringer. It is expected that in future
such issues would be settled easier, because in order to
implement the Directive 2004/48/EC of the European
Parliament and of the Council on the Enforcement of
Intellectual Property Rights, amendments have been
made since March 1, 2007, to all the Latvian special
laws of intellectual property, as well as to the Law of
Civil Procedure, by improving the procedural provisions
on adjudication of intellectual property disputes.

Sometimes inaccurately applied are those
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Neprecizu spriedumu nav iespéjams korekti izpildit.

Lai gan tika aptverti tikai pre¢u zimju stridi, mi-
nétajam tiesu prakses visparinajumam ka pirmajam
sadam meégindjumam var bt nozime attieciba uz
visiem rlpnieciska Tpasuma tiesibu veidiem un da-
|&ji pat visu intelektuala 1paSuma stridu joma. Precu
Zimju lietas veido absolito vairakumu starp intelek-
tuala TpaSuma civilstridiem, un vairaki So stridu as-
pekti ir kopigi.
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provisions which are related to termination of the trade-
mark duration: the revocation of a registration (e.g., in
non-use cases) and the invalidation of a registration.
These are two different provisions with different legal
consequences, still at times one is confused with the
other. If the judgment is not precise on these issues,
its proper execution by the Patent Office becomes im-
possible.

Although this summary of courts’ practice co-
vers only trademark disputes, as the first attempt in
the field, it can be of significance for all categories of
industrial property rights and even for civil disputes in
the intellectual property field on the whole. Trademark
cases constitute the absolute majority among civil ca-
ses on intellectual property issues, and several aspects
of those disputes are common.
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Secretariat of the Intellectual Property Council

2006. gada Patentu valdé tika izveidota jauna
struktdrvieniba — dala “Intelektuala TpaSuma pa-
domes sekretariats” (turpmak — Sekretariats). Sek-
retariata pamatfunkcijas ir nodroSinat Intelektuala
TpaSuma padomes (turpmak — Padome) un ekspertu
grupas intelektuala fpasuma tiesibu joma (turpmak —
Ekspertu grupa) sanaksmju protokoléSanu, nepie-
cieSamo dokumentu (t.sk., normativo aktu) izstradi,
informacijas apmainu intelektuala ipaSuma tiesibu
joma starp iesaistitajam valsts institdcijam un ne-
valstiskajam organizacijam.

Bez mineto funkciju TstenoSanas Sekretari-
ats 2006. gada ir izstradajis jaunas majas lapas
www.intelektualais-ipasums.lv projektu (patlaban
noris darbs pie projekta pilnveidoSanas), tapat ir
veiktas darbibas, lai izzinatu nepiecieSsamo jautaju-
mu loku aptaujai intelektuala Tpasuma tiesibu joma.
2006. gada, Sekretariatam sadarbojoties ar ek-
spertu grupas intelektuala ipasuma tiesibu joma
parstavjiem, tika izstradats politikas planoSanas
dokumenta projekts “Intelektuala TpaSuma tiesibu
aizsardzibas un nodroSinasanas pamatnostadnes
2007.-2012. gadam”.

Lielai dalai ministriju un to parraudziba esoso
valsts iestazu funkcijas ietilpst dazadu ar intelektu-
ala Tpasuma tiesibu aizsardzibu un attistibu saistitu
uzdevumu Tstenosana, bet lidz Padomes, Ekspertu
grupas un Sekretariata izveidei Latvija nebija pa-
stavéjusi intelektuala TpaSuma jomas koordinéjoS$a
institlcija. NepiecieSamibu izveidot $adu institdciju
2005. gada vizites laika Latvija atbalstija ari Pasau-
les Intelektuala Tpasuma organizacijas (WIPO) gene-
raldirektors Dr. Kamils Idriss (Kamil Idris).

Intelektuala ipaSuma padome

Saskana ar 2006. gada 3. janvara Ministru
kabineta noteikumiem nr. 18 “Intelektuala paSuma
padomes nolikums” tika izveidota Intelektuala ipa-
Suma padome. Padomi vada tieslietu ministrs, Pa-
domes sastava ir Tieslietu, Kultiras, Zemkopibas,
lekSlietu, Ekonomikas, Finansu, Izglitibas un zinat-
nes, Arlietu, Satiksmes ministriju valsts sekretari un
IpaSu uzdevumu ministra elektroniskas parvaldes
lietas sekretariata parstavis, ka art generalprokurors
un Augstakas tiesas priekSsédétajs.

Padomes uzdevums nav parnemt ministriju un
iestazu likuma noteiktos pienakumus, bet veikt visu
iesaistito institlciju darba koordinéSanu, lai sasnieg-

A new structural unit of the Patent Office was es-
tablished in 2006 - the division “Secretariat of the Intel-
lectual Property Council” (hereinafter — the Secretariat).
The basic function of the Secretariat is to take the minu-
tes of the meetings of the Intellectual Property Council
(hereinafter — the Council) and the Group of Experts for
Intellectual Property Matters (hereinafter — the Group of
Experts), as well as to prepare the necessary documents
(including normative acts), and to ensure exchange of
information related to intellectual property between the
involved public authorities and non-governmental orga-
nizations.

Apart from performing the above mentioned func-
tions, the Secretariat has also designed a new web-
site in 2006 — www.intelektualais-ipasums.lv (which is
currently being upgraded). Certain work has been done
to identify the range of questions to be used in a ques-
tionnaire on intellectual property rights. In 2006 the
Secretariat, in cooperation with the members of the
Group of Experts, drafted the policy planning docu-
ment Guidelines for Protection and Enforcement of
Intellectual Property Rights 2007 — 2012.

Various tasks pertaining to the protection and deve-
lopment of intellectual property rights are incorporated in
the functions of several ministries and public institutions
working under the supervision of these ministries, how-
ever, before the Council, the Group of Experts and the
Secretariat were founded, Latvia did not have a single
institution that would coordinate the activities in the field
of intellectual property. The necessity to organize such
an institution was supported by Dr. Kamil Idris, Director
General of the World Intellectual Property Organization,
during his visit to Latvia in 2005.

Intellectual Property Council

The Intellectual Property Council was founded in
compliance with the provisions of the Cabinet Regula-
tion no. 18 By-laws of the Intellectual Property Council
adopted on January 3, 2006. The Council is headed by
the Minister of Justice. The members of the Council are
the State Secretaries of the Ministries of Justice, Culture,
Agriculture, Interior, Economy, Finance, Education and
Science, Foreign Affairs, Transport, as well as a repre-
sentative of the Secretariat of Special Assignments Mi-
nister for Electronic Government Affairs, the Prosecutor
General and the Chief Justice of the Supreme Court.

The Council’s task is not to take over the statutory
functions of the ministries and institutions, but rather to
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tu péc iespéjas labakus rezultatus intelektuala Tpasu-
ma tiesibu attistibas un aizsardzibas joma Latvija.

Padome uz pirmo sédi sanaca 2006. gada
2. marta. Taja padomes locekli vienojas par turp-
makas darbibas prioritatém, galveno uzsvaru liekot
uz sabiedribas izglitoSanu par intelektuala ipasuma
jautajumiem, lai mainitu sabiedriba valdoSo iecietigo
attieksmi pret piratiskas produkcijas lietoSanu, un uz
intelektuala 1pasuma jomu reguléjoso likumu efekti-
vu ievieSanu, taja skaita intelektuala ipaSuma tiesibu
parkapumu efektivu novérsanu.

2006. gada 14. septembri tieslietu ministra va-
diba notika otra Padomes séde. Taja tika uzklausits
zinojums par prioritaro darbibas virzienu intelektuala
TpaSuma tiesibu attistibas un aizsardzibas joma iz-
pildi, ka ari par 2006. gada 2. marta padomes sédé
doto uzdevumu izpildi. Padomes locekli tika iepa-
zistinati ar politikas plano$Sanas dokumenta projektu
“Intelektuala ipaSuma tiesibu aizsardzibas un nodro-
SinasSanas pamatnostadnes 2007. - 2012. gadam”.

Sédes dalibnieki atbalstija Tieslietu ministrijas
sagatavotos Intelektuala ipaSuma padomes priorita-
ros darbibas virzienus turpmakajam periodam. Tie
sadaliti divos galvenajos virzienos:

1)intelektuala 1paSuma aizsardzibas attistiba
saimnieciskas darbibas veicinaSanai — palielinat
sabiedribas izpratni par intelektualo Tpasumu,
ta parkapumu sociali ekonomiskajam sekam;
izveidot kopigu apmacibu kursu tiesneSiem,
prokuroriem un policijas darbiniekiem; veikt
sabiedribas informéSanu (art pilnveidojot majas
lapu www.intelektualais-ipasums.lv) ka ari veikt
izpéti par sabiedribas izpratni intelektuala ipa-

Suma jautajumos; veicinat izgudrotajdarbibu;

2) preventivas un represivas darbibas sekmigai
cinai ar intelektuala TpaSuma parkapumiem —
pieméram, normativas bazes pilnveidoSana,
precizejot Kriminallikumu, Administrativo par-
kapumu kodeksu, sabiedribas informésana, uz-
sakt datu bazes veidoSanu, lai bitiski atvieglotu
tiesibu aizsardzibas iestazu sadarbibu.

Padomes locek|i diskutéja ari par materialo un
kriminaltiestibu normu harmonizaciju 2006. gada
27. aprili Eiropas Komisijas izstradatas direktivas
projekta “Par kriminaltiesiskajam sankcijam nolika
nodroSinat intelektuala ipaSuma tiesibu ievéroSanu”
konteksta. Direktivas mérkis ir cinities pret viltoSa-
nu un piratismu, nosakot vienotas kriminaltiesiskas
sankcijas, un tas paredzeta pieméroSanas joma ap-
tver visas intelektuala 1paSuma tiesibas.

R

coordinate the work of all the institutions concerned in
order to achieve maximum results in the field of deve-
lopment and protection of intellectual property rights in
Latvia.

The Council held its first meeting on
March 2, 2006. The members agreed on the priorities
of their future work, emphasizing the necessity to edu-
cate the general public on intellectual property issues,
with the aim of changing the generally accepted public
tolerance for the use of pirated products, as well as effec-
tive implementation of intellectual property laws inclu-
ding effective prevention of infringements of intellectual
property rights.

The second Council meeting, chaired by the Minis-
ter of Justice, was held on September 14, 2006. The
participants heard a report on the progress of the priority
activities in the field of the development and protection
of intellectual property rights, as well as on the perfor-
mance of the tasks assigned at the meeting of March 2,
2006. The policy planning document Guidelines for Pro-
tection and Enforcement of Intellectual Property Rights
2007 - 2012 was presented to the Council members.

The participants of the meeting supported the In-
tellectual Property Council’s priority areas of activity for
the next period of work suggested by the Ministry of Jus-
tice. The priorities have been subdivided into 2 groups of
basic tasks:

1) improvement of intellectual property protection in
order to stimulate economic activities — to increase
public awareness of intellectual property matters
and of the socio-economic consequences of intel-
lectual property infringements, to organize a joint
training course for judges, public prosecutors and
police officers, to inform the general public (inter
alia, by upgrading the website www.intelektualais-
ipasums.lv), as well as to study the level of public
awareness of intellectual property issues and to en-
courage inventive activity;

2) successful  fight against intellectual property
infringements through preventive and repressive
actions — e.g., improvement of the legal basis by
making the necessary adjustments to the Criminal
Law and to the Administrative Violations Code;
dissemination of information to the general public;
development of a database in order to improve
cooperation between law enforcement institutions.
The Council members also discussed harmonization

of the substantive and criminal law provisions in the
context of the Directive on Criminal Measures Aimed
at Ensuring the Enforcement of Intellectual Property
Rights proposed by the European Commission on
April 27, 2006. The objective of the Directive is to combat
counterfeiting and piracy by laying down provisions for
common criminal sanctions, and the envisaged scope of
the Directive encompasses the whole range of intellectual
property rights.



Ekspertu grupa

No 2006. gada 3. augusta darbojas ar Minis-
tru prezidenta rikojumu? izveidota Ekspertu grupa
intelektuala Tpasuma tiesibu joma, kas 2006. gada
sanaca uz 8 sanaksmem.

Ekspertu grupa izstradaja politikas plano-
Sanas dokumenta “Intelektuala T1pasuma tiesibu
aizsardzibas un nodroSinasanas pamatnostadnes
2007. - 2012. gadam” projektu, Tstenoja Padomes
dotos uzdevumus, ka ari sniedza priekslikumus,
ka risinat problémas, kas minétas ASV sastadita-
ja IpaSaja zinojuma 301 par situaciju intelektuala
ipasuma joma. Ekspertu grupas priekslikumi tika iz-
mantoti Arlietu ministrijas atbildé par veiktajiem pa-
sakumiem, lai Latviju varétu izslégt no ST zinojuma
“Watch list”.

Ekspertu grupas ietvaros notika sadarbiba ar
Izglitibas satura un eksaminacijas centru par skolu
macibu priekSmetu papildinasanu ar informaciju par
intelektuala TpasSuma tiesibam. Ekspertu grupas sa-
naksmeés piedalijas TiesneSu apmacibu centra par-
stavis, sniedzot informaciju par tiesnesu apmacibam
intelektuala pasuma tiesibu joma.

Talakaja darbibas perioda turpinasies darbs pie
politikas planosanas dokumenta projekta “Intelektu-
ala TpaSuma tiesibu aizsardzibas un nodroSinaSanas
pamatnostadnes 2007. — 2012. gadam” virziSanas
apstiprinasanai Ministru kabineta, ka ari Padomes
sédés pienemto IEmumu Tstenosanas.

Group of Experts

The Group of Experts for Intellectual Property Mat-
ters that was established by the Prime Minister’s Order?
has been functioning since August 3, 2006, and has
held eight meetings in 2006.

The Group of Experts worked on the development
of the policy planning document Guidelines for Protec-
tion and Enforcement of Intellectual Property Rights
2007 — 2012 as well as on the fulfilment of the tasks
laid down by the Council. They also proposed solutions
to the problems mentioned in the U.S. Special 301 Re-
port on the situation in the sphere of intellectual property.
When preparing answers regarding the measures taken
to achieve Latvia's removal from the Watch list, the Mi-
nistry of Foreign Affairs made of use of the proposals
prepared by the Group of Experts.

The Group of Experts collaborated with the Centre
for Curriculum Development and Examinations in order
to supplement the syllabi of certain school subjects of
study to include information on intellectual property
rights. A representative of the Judicial Training Centre
participated in the meetings of the Group of Experts and
provided information on the training of judges on intel-
lectual property rights.

In the future the Group of Experts will continue to
work on the draft policy planning document Guidelines
for Protection and Enforcement of Intellectual Property
Rights 2007 — 2012 so they can submit the document to
the Cabinet of Ministers for approval. They will also have
to implement the decisions of the Council meetings.

2 Aktualais rikojums — Ministru prezidenta 2005. gada 21. decembra rikojums nr. 548 “Par ekspertu grupu intelektuala

Tpasuma tiesibu joma”.

2 The current order — Prime Minister’s Order no. 548 of December 21, 2005, On the Group of Experts for Intellectual

Property Matters.
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Department “Patent and Technology Library”

2005. gada Patentu tehniska biblioteka (turp-
mak teksta — Biblioteka) tika iek|lauta Patentu valdes
struktara. Tika veikts pasakumu komplekss darba un
personala optimizacija.

2005. — 2006. gada Biblioteka, ka valsts nozi-
mes bibliotéka turpinaja veikt Sadas funkcijas:

1) veidot, uzturét un saglabat valsts patentu doku-
mentacijas un informacijas krajumu par rupnie-
ciska IpaSuma objektiem, patentsaistes literati-
ras un tehniskas dokumentacijas krajumu;

2) nodroSinat lietotajiem informacijas pieejamibu,
attistit informacijas pakalpojumu klastu;

3) informét sabiedribu un veicinat jomas nozimi-
guma izpratni.

Riupnieciska ipaSuma informativas
vides pilnveidoSana

Saja laika krajums papildinajas ar 2 675 924
vienibam, t.sk. 2 668 225 patentu dokumentiem.
Paslaik Bibliotekas krajuma ir 33 349 025 vieni-
bas.

2006. gada tika izstradata krajuma veidosanas
koncepcija “Krajuma veidoSanas vadlinijas”. Sis do-
kuments nosaka turpmako Bibliotékas krajuma attis-
tibas politiku.

2007. gada 1. janvari Bibliotekas krajuma ir
vairak neka 32,6 miljoni patentu dokumentu, no ku-
riem lielaka dala — digitalie dokumenti (83%). Bib-
liotekai Sobrid ir pieeja 50 dazadu pasaules valstu un
5 starptautisko organizaciju patentu dokumentiem,
precu un pakalpojumu zimém, dizainparaugiem, ka
ari cita veida informacijai.

2005. gada tika noslégts sadarbibas ligums ar
NVS Koordinacijas padomi par patentu dokumenta-
cijas apmainu.

2006. gada tika noslégti ligumi ar Arméniju,
Baltkrieviju, Gruziju, Kazahstanu, Kirgizstanu un
Moldovu par patentu dokumentacijas apmainu.

Bibliotéka bija pieejami elektroniskie resursi:
Dienas Bizness, Kompass, Letonika, Lursoft, Latvi-
jas Véstnesis, NAIS, LETA, Brockhaus enciklopédija
(Vacija), EBSCOhost (ASV) datu bazes, Engineering
Village 2 Compendex and Referex (ASV), ProQuest
datu bazes (ASV), Rubricon (Krievija), FIPS (Krievi-
ja) tieSsaistes datu bazes u.c. Biblioteéka pieejamas

AN

In 2005, the Patent and Technology Library (here-
inafter — the Library) was incorporated in the structure
of the Patent Office. A series of measures were taken in
order to optimize the Library’s work and staff.

In 2005 and 2006, the Library, functioning as a
library of national significance, continued to perform the
following functions:

1) to build, maintain and preserve the national col-
lection of patent documents and information on
industrial property objects, as well as the collection
of patent-associated literature and technical docu-
mentation;

2) to provide users with information and to expand
the range of information services;

3) to inform the public and to improve the under-
standing of the significance of the field.

Development of the Industrial
Property Information Environment

During the period of review the Library’s collec-
tion was supplemented by 2,675,924 units including
2,668,225 patent documents. Currently the Library’s
collection consists of 33,349,025 units.

In 2006, a new conception was worked out for
building of the library collection “Guidelines for Collec-
tion Building”. This document defines the future policies
of collection building.

On January 1, 2007, the Library’s collection com-
prised over 32.6 million patent documents, most of
which were digital documents (83%). The Library cur-
rently provides access to patent documents, trademarks
and service marks, industrial designs and other types of
information from 50 countries and 5 international orga-
nizations.

In 2005, a cooperation agreement on patent docu-
mentation exchange was concluded with the CIS Coor-
dination Council.

In 2006, agreements on patent documentation
exchange were concluded with Armenia, Belarus, Geor-
gia, Kazakhstan, Kyrgyzstan and Moldova.

The Library made available the following electronic
resources: Dienas Bizness, Kompass, Letonika, Lursoft,
Latvijas Véstnesis, NAIS, LETA, Brockhaus encyclopedia
(Germany), EBSCOhost (U.S.A.) databases, Engineering
Village 2 Compendex and Referex (U.S.A.), ProQuest
databases (U.S.A.), Rubricon (Russia), FIPS (Russia)
on-line databases, etc. The multi-subject full text data-



daudznozaru pilnu tekstu datubazes, var uzskatit par
nozimigu Bibliotékas krajuma dalu, jo tajas ir iek|auti
pasaules vado$o Zurnalu pilnteksti un e-gramatas
inZenierzinatnu nozarés. V/a “Kultlras informacijas
sistemas” projekta “Elektroniskas publikacijas Lat-
vijas bibliotekam” ietvaros tika iepazitas un vértétas
20 pilntekstu datubazes.

Saja laika Biblioteka parsvara tika iegadatas ar-
zemju gramatas intelektuala un ripnieciska ipaSuma
tiesibu aizsardzibas joma, dazadu zinatnu nozaru
vardnicas un enciklopédijas.

bases available at the Library constitute a valuable part
of the Library’s collection as they contain full texts of the
world’s leading journals and engineering e-books. The
project of the State Agency Kultdras informacijas sisté-
mas (Culture Information Systems) Electronic Publica-
tions for Latvia’s Libraries offered a possibility to try out
and evaluate 20 full text databases.

During the period of review the Library mostly
acquired foreign books on protection of intellectual and
industrial property rights, various scientific dictionaries
and encyclopedias.

Bibliotékas krajuma izdevumu veidi (%)
Library’s Collection. Types of Publications (%)

04 01

Informacijas resurss “Latvijas rupniecibas ves-
ture” tika papildinats ar 11 417 ierakstiem, bet kop$
2003. gada taja ir ievaditi 30 966 ieraksti. Biblio-
teka tika uzsakts darbs pie analitiskas datubazes
“Rlpnieciska un intelektuala Tpasuma aizsardziba
Latvija” veidoSanas, savukart speciali izveidota iz-
gudrojumu informacijas sistéma uzsakts darbs pie
pilntekstu datubazes “Rupnieciska un intelektuala
TpaSuma aizsardziba Latvija. 1920. — 1940.” vei-
dosanas.

Bibliotekas lietotaju datubaze registréti 7 755
lietotaji. Bibliotékas lietotaji apmekléja Bibliote-
ku 128 752 reizes (t.sk. virtualie apmeklgjumi
10 739), tika izsniegtas 622 619 vienibas.

Saja laika tika veikti 798 patentu informacijas
mekléjumi, 158 precu un pakalpojumu zimju meklé-
jumi, ka ar1 49 dizainparaugu mekI&jumi.

Izmantojot Biblioteka veidoto informacijas re-
sursu “Latvijas rapniecibas vesture. 1920. - ..."”,
tika sniegta informacija par Latvijas tautsaimnieci-
bas nozarém, rupnicdm un produktiem, ka ari in-
formacija par Latvijas ievérojamam personibam. In-
formacijas resursa elektroniskaja sadala tika veikti
20 495 mekléjumi.

Saja laika Bibliotéka tika sniegtas 59 550 teh-
niskas informacijas uzzinas.

No Bibliotekas krajuma Starpbiblioteku abo-

97,8 Patentu dokumenti
Patent documents

1,0 Normativie dokumenti
Normative documents

0,7 Periodiskie izdevumi
Periodicals

0,4 Gramatas
Books

0,1 Cita veida dokumenti
Other types of documents

The information resource The History of Latvian
Industry was supplemented by 11,417 entries, but
the total number of records entered since 2003 has
reached 30,966. The Library has commenced work
on the development of the analytical database In-
dustrial and Intellectual Property Protection in Lat-
via, while they have also started to work on the
development of the full text database Industrial and In-
tellectual Property Protection in Latvia. 1920 — 1940
in the special information system of inventions.

A total of 7,755 users have been registered in the
database of the Library’s users. The users have visited
the Library 128,752 times (including 10,739 virtual
visits), and 622,619 items have been lent out.

798 patent searches, 158 trademark and service
mark searches, as well as 49 industrial design searches
have been performed during the period of review.

The Library has provided information on Latvia’s
economic sectors, factories and products, as well as
on outstanding persons from the Library’s information
resource The History of Latvian Industry. 1920 — ....
20,495 searches were performed in the electronic part
of the information resource.

59,550 technical information references have
been given during this period.

574 books from the Library's collection were
loaned to other libraries in Latvia or abroad through the
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nementa kartd uz citam Latvijas un arzemju bib-
liotekam tika izsniegtas 574 gramatas un no citam
Latvijas un arzemju bibliotekam lietotajiem tika pie-
gadatas 68 gramatas.

Informacijas tehnologijas

2005. gada notika pareja no bibliotéku infor-
macijas sistemas (BIS) “Aleph 500" uz BIS “Alise”.
Bibliotekas tehnologisko procesu automatizaciju no-
droSinaja BIS “Alise” sisttmas moduli. 2005. gada
Biblioteka uzsaka veidot elektronisko katalogu BIS
“Alise” un piedalities projekta “Augstskolu un specia-
lo biblioteku elektroniskais kopkatalogs”.

Sabiedribas informésana,
izglitoSana

Ik gadu 26. aprili — Pasaules Intelektuala pasu-
ma diena, Biblioteka tiek rikota atverto durvju diena.
ST pasakuma laika interesentiem ir iespéja apmeklét
datubazu prezentacijas, lekcijas, konsultacijas, eks-
kursijas, izstades un piedalities informacijas prasmju
apguvé un seminaros. 2005. un 2006. gada tika or-
ganizéts seminars “Ripnieciskais TpaSums: objekti,
aizsardziba un informacija”, So pasakumu apmeklgja
160 interesenti.

2006. gada Bibliotéka tika uzsaktas ikméneSa
lietotaju apmaciba: “Datubazes esp@cenet izmanto-
OHIM brivpieejas datubazes interneta”; “Datubazes
EBSCO izmantoSana”; “Datubazes ProQuest izman-
toSana”; “Latvijas elektronisko katalogu izmantoSa-
na”.

2005. — 2006. gada tika izveidota 21 tematis-
ka izstade par Latvijas zinatniekiem un izgudrota-
jiem, par 19. un 20. gadsimta izgudrojumiem u.c.
Bibliotékas lasitavas ik nedelu tika rikotas jauniegu-
vumu izstades.

2006. gada no 25. lidz 27. maijam Bibliotékas
darbinieki piedalijas ikgadéja Eiropas Patentu orga-
nizacijas konferencé “PATLIB 2006" Praga. Konfe-
rencei tika sagatavots referats “/Industrial Property in
Latvia (1920 — 1940) — Cultural Heritage through
Digitalization”. Latvijas bibliotekaru 8. vasaras
seminara “Digitala bibliotéka tradicionalaja vide”
(12. - 14. junijs) tika nolasits referats “Patentu teh-
niskas bibliotékas aktivitates vesturisko izgudrojumu
digitalizacija”. Latvijas Universitates Informacijas un
biblioteku studiju nodalas studentiem tika nolasita
lekcija “Patentu informacijas avoti”. 2005. gada
Starptautiskaja seminara “Augstskolu bibliotéku lieto-
taju apkalpoSanas aktualitates” tika nolasits referats
“Patentu informacija: avoti un mekléSanas iespéjas”.
2005. gada Biblioteku darbinieku profesionalajam
Zurnalam “Bibliotéku Pasaule” tika sagatavoti divi
raksti: “Patentu informacija un tas meklésanas ie-
spéjas Latvijas Republikas Patentu valdes departa-
menta “Patentu tehniska bibliotéka”. Jautajumi un
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inter-library loan system and 68 books were delivered
to the Library’s users from other Latvia’s or foreign lib-
raries.

Information Technologies

The transfer from the library information system
(LIS) Aleph 500 to LIS Alise was carried out in 2005.
The system modules of LIS Alise ensured the automa-
tion of the Library’s technological processes. In 2005,
the Library started to develop the electronic catalogue
LIS Alise and joined the project The Electronic Union
Catalogue of Academic and Special Libraries.

Information and Education
of the Society

Every year the Library organizes open days in
celebration of the World Intellectual Property Day on
April 26. An open day program includes database pre-
sentations, lectures, consultations, guided tours, exhibiti-
ons, seminars and trainingininformation skills. Seminars
on Industrial Property. Objects, Protection and Infor-
mation were organized in 2005 and 2006 attended by
160 people in total.

In 2006, the Library initiated monthly training
for its users on the following themes: The Use of the
esp@cenet Database, Free Access Databases of
the Office of Harmonization for the Internal Market
(OHIM) on the Internet, ‘The Use of the EBSCO Data-
base’, ‘The Use of the ProQuest Database’, The Use of
Latvia’s Electronic Catalogues.

In 2005 and 2006, a total of 21 thematic exhi-
bitions were organized dedicated to Latvian scientists
and inventors, to the inventions of the 19th and 20th
centuries, etc. Every week an exhibition of recent acqui-
sitions is held in the Library reading rooms.

The Library’s employees participated in the Euro-
pean Patent Organization’s annual conference PATLIB
2006 held in Prague on May 25 — 27, 2006. They pre-
pared a presentation for the conference on Industrial
Property in Latvia (1920 — 1940) — Cultural Heritage
through Digitalization. The Library’s employees also de-
livered a presentation on The Activities of the Patent and
Technology Library in Digitization of Historic Inventions
at the Latvian librarians’ 8th summer seminar A Digital
Library in the Traditional Environment (June 12 — 14).
A lecture on Sources of Patent Information was de-
livered to the students of the Department of Informa-
tion and Library Studies of the University of Latvia.
A presentation on Patent Information. Sources and
Search Possibilities was given at the international
seminar Topical Issues of Services to the Users of
Academic Libraries. In 2005, two articles were pre-
pared for the professional journal of librarians Bib-
liotéku pasaule (Library World) Patent Informa-
tion and Search Possibilities at the Latvian Patent
Office’s Department Patent and Technology Library.



atbildes” un “Patentu tehniska bibliotéka”.

2006. gada tika sagatavoti un iespiesti: buk-
lets “Patentu tehniska biblioteka”; buklets “Patentu
informacijas nodala”; buklets “Latvijas rupniecibas
vésture”.

Personals

Ir izveidota personala profesionalas pilnveides
sistéma, kura ietver darbinieku apmacibas Bibliote-
ka, projekta VVBIS ietvaros, Valsts administracijas
skola, Eiropas Patentu iestade, Pasaules Intelektuala

V==

biroja.

2007. gada darba virzieni

2007. gada, parejot uz BIS “Alise” jauno versi-
ju, Bibliotéka tiks uzsakta iepriekSejos gados sanem-
to gramatu retrospektiva konversija.

2007. gada Bibliotéka ir paredzejusi sakt vei-
dot pilntekstu datubazi “Rupnieciska un intelektuala
TpaSuma aizsardziba Latvija. 1920. — 1940”, digi-
talizéjot Latvijas valsts véstures arhiva esosos doku-
mentus par izgudrojumiem.

2007. gada Bibliotéka turpinas informét sa-
biedribu un veicinat jomas nozimiguma izpratni.

Lai optimizétu Bibliotekas darbu, 2007. gada
ir planots izstradat virkni darbu reglamentgjo$So do-
kumentu.

Questions and Answers and Patent and Technology
Library.

In 2006, three booklets were prepared for pub-
lication and printed — Patent and Technology Library,
Patent Information Department and The History of
Latvian Industry.

The Personnel

A system for professional development of the per-
sonnel has been established that comprises training of
the employees at the Library, within the framework of
the Unified National Library Information System, at the
Latvian School of Public Administration, at the Euro-
pean Patent Office, at the World Intellectual Property
Organization and at the Office of Harmonization for the
Internal Market.

Main Activities in 2007

Along with the transfer to the new version of LIS
Alise the Library will begin the retrospective conversion
of the books received in the previous years.

The Library is planning to start the development
of the full text database Industrial and Intellectual
Property Protection in Latvia. 1920 — 1940 by di-
gitizing invention-related documents from the Latvia
State Historical Archive.

In 2007, the Library will continue to inform the
public and to improve the understanding of the signifi-
cance of the field.

In order to optimize the Library’s work, it is plan-
ned to develop a series of regulating documents in
2007.
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Financial Activities

Patentu valdes ienémumi un izdevumi 2005. — 2006. gada
Patent Office’s Income and Expenditure 2005 — 2006

2005 2006
leskaitits valsts pamatbudzeta tukst. LVL
Transferred to the state general budget thousand LVL
Nodeva par rlipnieciska Tpasuma aizsardzibu 914.0 990.0
Fees for industrial property protection ! !
Resursi Patentu valdes darbibas nodrosinasanai thkst. LVL
Resources for ensuring Patent Office’s functioning thousand LVL
Dotacijas no vispargjiem ienémumiem 494 9 599 4
Grants from general income ! '
Maksas pakalpojumi 587 66.5
Paid services ’ !
lepriek3éjo gadu ienémumi izdevumu segSanai 53.4 130
Income of previous years for covering expenses ! !
Kopa
Total 607,0 678,9
Izdevumi tokst. LVL
Expenditures thousand LVL
Atalgojums 287 0 3382
Salaries ! !
Darba devéja sociala nodokla iemaksas 64.0 791
Social taxes paid by employer ! !
Komandéjumi 195 24 6
Business trips ! !
Pakalpojumu apmaksa 1118 1337
Payment for services ! !
Materiali, energoresursi, inventars lidz LVL 50 304 329
Materials, energy supplies, implements (up to LVL 50) ! !
Biedru naudas iemaksas starptautiskajam organizacijam 5.2 5.0
Payment of dues to international organizations ! !
Kustamie un nekustamie pasumi 24 3 318
Movables and immovables ! !
Dazadi (gramatas)
Miscellaneous (books) 6.8 22,3
lzdevumi kopa 549.0 667.6
Total expenses ’ ’

EEBE




Structure of the Patent Office of the Republic of Latvia

Direktora vietnieks
ripnieciska ipaSuma <—
jautajumos

lzgudrojumu ekspertizes
departaments

Precu zimju un
dizainparaugu departaments

Patentu valdes » Direktora vietnieks Patentu tehniskas
bibliotekas jautajumos

l

Departaments “Patentu
tehniska biblioteka”

Fizikali tehnisko izgudrojumu dala
Kimisko izgudrojumu dala
Biotehnologijas dala

Valsts registru un
dokumentacijas departaments

Dokumentacijas dala
Valsts registru dala

Finansu departaments

Norékinu dala

Redakcijas un komunikacijas
departaments

Komunikacijas dala

Administrativais
departaments

Nacionalo zimju ekspertizes dala
Starptautisko zZimju administréSanas dala
Starptautisko zimju ekspertizes dala
Dizainparaugu dala

Kopienas pre€u zimju dala

Juridiskais departaments

Informacijas tehnologiju
departaments

Patentu tehniskas bibliotekas
informacijas tehnologiju nodala
> Patentu tehniskas
bibliotekas datortikla
sektors
Maksajumu apstrades dala

Personalvadibas
departaments

Nodrosinajuma nodala

Dala “Intelektuala ipaSuma
padomes sekretariats”

Departaments “Patentu
valdes Apelacijas padome”

Bibliotekas attistibas nodala
KomplektéSanas un katalogizacijas nodala
> Katalogizacijas sektors
Patentu informacijas nodala
> Lietotaju apkalposanas sektors
> Bibliografijas sektors
Tehniskas informacijas nodala
> Starpbibliotéku abonementa
sektors
> Uzzinu un informacijas
sektors
> Normativtehniskas
dokumentacijas sektors
> Lietiskas informacijas sektors
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Deputy Director for
Industrial Property <4—
Matters

Director of_the —» Deputy Director for the Matters of
Patent Office the Patent and Technology Library

Department of Examination
of Inventions

Department of Trademarks
and Industrial Designs

Department “Patent and
Technology Library”

Physical and Technical Inventions Division
Chemical Inventions Division
Biotechnology Division

Division of National Trademark Examination Library Development Department
Division of Preliminary Examination of Applications  Acquisitions and Cataloguing Department
Division of International Trademark Administration > Cataloguing Division

Division of International Trademark Examination Patent Information Department

Department of State
Registers and Documentation

Documentation Division
State Registers Division

Finance Department

Settlement Division

Editorial and Communication
Department

Communication Division

Administrative
Department

Industrial Design Division
Community Trademark Division

Legal Department

IT Department

Patent and Technology Library’s IT
Department
> Patent and Technology
Library’s Computer
Network Division
Payment Processing Division

Personnel Management
Department

Operation Ensuring Unit

Division “Secretariat of the
Intellectual Property Council”

Department “Board of
Appeal of the Patent Office”
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> User Service Division
> Bibliography Division
Technical Information Department

> Inter-library Loan Division

> Reference Service Division

> Normative Technical

Documentation Division
> Business Information Division
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